N3BOPHOM BERY OMJIOJIOHIKOI" ®AKVYIITETA
YHUBEP3UTETA YV BEOI'PALY

Ha ocnoBy Onnyke M360pHor Beha @umonomkor ¢akynrera YHUBEp3UTETa Y
Beorpany 6p. 2677/1 on 25.9.2013. roaune, a y ckiany ca 4wiaHoMm 65 3aK0HA O BHCOKOM
obpazoBamy Pemy6mike Cpouje u wianom 116 Cratyta @unonomkor paxkyirera
VYuusep3utera y beorpamy, n3abpana je Komucuja 3a n300p kaHauaara Koju Cy ce jaBUIA 3a
n300p penoBHOT mpodecopa 3a yxKy HayuHy obnact bubanoreuka nadopmaTrka, npeamer
[Iponanaxeme napopmaryja (o0jaBibeH y aucty ,,Ilociaou 6p. 538 og 9. X 2013. roaune).
Kowmmucwuja mogaocu M36opaom Behy @umnonomkor (akynrera YHuBep3utera y beorpany
cnenehu

N3BELITAJ

Ha xonkypc 3a penoHor npodecopa 3a yKy HaydHy obiact bubnuoreuka
nHpopmaruka, npeamet [IpoHanaxkeme nHpopmanuja, Koju je o0jaBibeH y mucty ,,[locaoBu*
op. 538 o 9. oxToOpa 2013. roaune, npujaBuo ce jenan kanaugat — ap I[Berana KPCTEB,
BaHpeIHH podecop 3a YKy HaydHy obnact bubnnoreuka napopmartika Ha OUIOTOMIKOM
daxynTery.

I. BUOTPA®UJA U AHI'AKKMAH Y CTPYIIU

Hp Leerana Kpctes pohena je 17. anpuna 1952. y beorpamy. OcHOBHY HIKOITY U
rMMHa3ujy 3aBpiunia je y beorpany. lumiomupana je Ha [IpupoaHo-maTeMaTHUKOM
daxyntery y beorpany, Ozncek 3a MaremaTuKy, cMep 3a pauyHapcTBO M kuOepHeTuky, 1975.
roaune. Maructpupana je Ha MaremarndakoM ¢akyntety YHuBepsutera y beorpany 1989.
roauHe oaOpaHuBIH paj ,,IIporpamcku cucremu 3a ypehuBame Tekcta™ (MEHTOp je Oro
npod. ap Henesbko [ape3anosuh). Jlokropupana je 1997. ronune Ha MaTteMaTnakom
dakynrery YHuBep3utera y beorpany, a Tema gokropara je riacuia “JenaH npuia3
HH(OPMATHIKOM MOJEIUPay TEKCTa U allTOPUTMHU Herose Tpanchopmanuje” (MEHTOp
pod. np I'opnana [1aBnoBuh-Jlaxxeruh).

[Tocne xpatke mpakce Kao CpeImbOIIKOICKOT HacTaBHUKa MateMatuke (1975), on
1976. no 1985. roguHe paau npBO Kao mporpamep, a 3aTUM Kao aHanuTuyap y PauyHckom
nentpy Marematuukor uHctutyTa CAHY. Onn 1985. no 1998. ronune je paauia Kkao CTpydHH
capaanuk y Pauynapckoj maboparopuju Matematuukor (akynrera Y HUBEP3UTETA Y
Beorpany. 1998. ronune je nzabpana y 3Bame jonieHra Ha Katenpu 3a OMOJIMOTEKapCTBO U
nHpopmaruky Punonomkor gakynrera Yuusepsurera y beorpany, a 2009. rogune je
n3abpaHa y 3Bame BaHpeaHOT npodecopa. Ha ocHOBHUM cTynujama npezaje npeamere
Ungpopmamuxa 3a 6ubauomexape 1 u 11, Ungopmamuuxu npaxmuxym -1V, Jueumannu
mexcm 1 u I, Cmpyxmype ungpopmayuja 1 u 11, baze nodamaxa u oubruomeuxu
unghopmayuonu cucmemu, Ilponanaxcerne ungpopmayuja 1 Myamumeoujainu 0OKyMeHmu.
AHraxoBaHa je 1 Ha MacTep M JOKTOPCKUM cTyaujama Ouosaoukor (Gakynrera, Ha Kojuma
JpKU CHelMjaiHe KypceBe n3 001acTi MpoHalaxewa HHopMalja U pauyHapcke
JIMHTBUCTHKE.

Opn 2007. roguHe je TIaBHU U OTOBOPHH YPEAHUK Yaconuca Mugomexa
(http://www.zbus.rs/) u wiaH je caBera MeljyHapoaHor yacomnuca Journal of the Bangladesh
Association of Young Researchers. Unan je Ynpasaor ogbopa u M3spuHor on6opa COST-



akuuje IC1207 “PARSEME: PARSing and Multi-word Expressions. Towards linguistic
precision and computational efficiency in natural language processing” koju dhuHaHCcHpa
EBporicka komucuja y nepuoay 2013-2017.

VYuectBoBana je Ha 13 momahux Hay4YHUX M pa3BOjHUX Mpojekara U Ha 9
MelyHapoHUX ¥ OWtaTepallHuX MpojeKara.

Unan je Komucuje 3a kopmyc Onbopa 3a cTangapAn3anujy cprckor jesuka. Obasipana
je dynknujy ynpaBauk Karenpe 3a 6ubmmorekapcTBo v nHGopMaTuKy Dusononkor
¢daxynrera. Unan je CaBera @unonomkor ¢akynrera YHuBep3utera y beorpany.

buna je wnan nporpamckor og6opa Ha 20 melyHapogHIX KOH(EpEHINja U PEeIECH3CHT
3a yaconuce Slovens¢ina 2.0 u ComSys, Computer Science and Information Systems. Jenan
j€ on ypeaHuKa 300pHHKA ca 29" International Conference on Lexis and Grammar u
30opuuka Workshop on Computational Linguistics and Natural Language Processing of
Balkan Languages. Kao no3Banu npodecop, apxkana je npeaaBama y [lapusy, Ha
Yuusep3utery Paris-Est, y UactutyTy 3a jesuk byrapcke akagemuje Hayka v Ha
Yuusep3utery ®@pancoa Padne y Typy.

VYdecTBoBaNa je Ka0 MEHTOP WIJIHM WIaH KOMHCH]e 3a o10paHy BelIuKor Opoja Mactep,
MarucTapcKux M JOKTOPCKUX pasioBa Ha Puionomkom (hakynreTy, kao 1 Ha MaTeMaTHIKoM
daxynrery YHuBep3uTera y beorpamy.

II. BUBJIMOT PADPUIA

Hayuyan w crpyunum pan kamaupmara np LlBerama KpcereB HajOosme wmiycTpyje
npuiokeHa Ooubimorpaduja, Kao M Tperjieq APYTrUX HAYYHHUX, CTPYYHUX W HACTAaBHUUKUX
AKTHBHOCTH.

(1) bu6auorpaduja np LBerane KpcreB 10 n36opa y 3Bame BaHpeaHor npodgecopa (1o
2008. ronuHe)

Kmure u esiekTpoHcka uzaama odjasbenu a0 2008.

1. Cvetana Krstev [prevela sa slovenackog], Ivan Bratko, Vladislav Rajkovié¢, Racunarstvo
s programskim jezikom paskal, Nolit, Beograd, 1989.

2. Cvetana Krstev [prevela sa engleskog], Kolin A. Dej, Racunarska obrada teksta, Nolit,
Beograd, 1990.

3. Cvetana Krstev [racunarska obrada leksike], Vukove narodne poslovice s registrom
kljucnih reci, yp. Slobodan Pordevi¢, Nolit, Beograd, 1996.

4. Dusko Vitas, Goran Nenadi¢, Cvetana Krstev [Electronic edition of Serbian translation
of Plato’s Republic aligned with 17 languages by Dusko Vitas, Goran Nenadi¢, Cvetana
Krstev], East meets West — A compendium of Multilingual Resources, eds. Tomaz
Erjavec, Ann Lawson, Laurent Romary, TELRI Association e.V., Institut fiir deutsche
Sprache, Mannheim, 1998.

5. Dusko Vitas, Cvetana Krstev; [Electronic edition of Serbian translation of Orwell’s
1884 aligned with 7 languages by Dusko Vitas, Cvetana Krstev], East meets West — A
compendium of Multilingual Resources, eds. Tomaz Erjavec, Ann Lawson, Laurent
Romary, TELRI Association e.V., Institut fiir deutsche Sprache, Mannheim, 1998.

6. Cvetana Krstev, Processing of Serbian — Automata, Texts and Electronic dictionaries
Faculty of Philology, University of Belgrade, Belgrade, 2008.

[Hornap/ba y KlbUramMa M TeMaTCKuUM 300pHuuumMa g0 2008.



10.

Dusko Vitas, Gordana Pavlovi¢-LaZeti¢, Cvetana Krstev, “Languages of Yugoslavia”, in
The Humanities Computing Yearbook 1989-1990, ed. lan Lancashire, pp. 313-326,
Clarendon Press, Oxford, 1991.

Dusko Vitas, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, Cvetana Krstev, “Electronic Dictionary and
Text Processing in Serbo-Croatian”, in Sprache — Kommunikation — Informatik: Akten
des 26. Linguistischen Kolloquiums, Poznan 1991, eds. Jozef Darski, Zygmunt Vetulani,
pp. 225-233, Max Niemezer Verlag, Tiibingen, 1993.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Some Aspects of Electronic Dictionary Construction”, in
Brain and Speech : Neurocomputing and Speech Recognition, ed. Jelisaveta Milojevic,
pp. 171-182, Filoloski fakultet, Beograd, 1996.

Cvetana Krstev, Dusko Vitas, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, "Neutralization of Variations
in the Structure of a Dictionary Entry in Serbo-Croatian”, in Formal Slavistik, eds. Uwe
Junghanns, Gerhild Zybatow, pp. 417-426, Vervuert Verlag, Frankfurt am Main, 1997.
Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, “Flexible Dictionary Entry”,
in Current Issues in Formal Slavic Linguistics, eds. Gerhild Zybatow, Uwe Junghanns,
Grit Mehlhorn, Luka Szucsich, pp. 461-468, Peter Lang, Frankfurt am Main ; Berlin ;
Bern ; Bruxelles ; New York ; Oxford ; Wien, 2001.

Goran Nenadi¢, Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Local Grammars and Compound Verb
Lemmatization in Serbo-Croatian”, in Current Issues in Formal Slavic Linguistics, eds.
Gerhild Zybatow, Uwe Junghanns, Grit Mehlhorn, Luka Szucsich, pp. 469-477, Peter
Lang, Frankfurt am Main ; Berlin ; Bern ; Bruxelles ; New York ; Oxford ; Wien, 2001.
Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Structural derivation and meaning extraction: a
comparative study on French-Serbo-Coratian parallel texts”, in Meaningful Texts: The
Extraction of Semantic Information from Monolingual and Multilingual Corpora, eds.
Geoff Barnbrook, Pernilla Danielsson, Michaela Mahlberg, pp. 166-178, The University
of Birmingham Press, Birmingham, 2005.

Dusko Vitas, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, Cvetana Krstev, “About Word Length
Counting in Serbian”, in Contributions to the Science of Text and Language—Word
Length Studies and Related Issues, editor Peter Grzybek, serija “Text, Speech and
Language Technology”, volume 31, eds. N. Ide and J. Veronis, pp. 301-318, Springer,
Berlin, Heidelberg, 2006.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Local Grammars in Word Counting”, in Exact Methods
in the Study of Language and Text, eds. Peter Grzybek and Reinhard Kohler, pp. 665-679,
Mouton de Gruyter, Berlin, New York, 2007.

Cvetana Krstev, Dusko Vitas, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, “Resources and Methods in the
Morphosyntactic Processing of Serbo-Croatian”, In Formal Description of Slavic
Lnaguages, Gerhild Zybatow et al. (eds), Peter Lang: Frankfurt am Main, pp. 3-17, 2008.

PagoBu y yaconucuma g0 2008.

. Cvetana Krstev, “Naucni skup “Racunarska obrada jezickih podataka™”, oktobar 1985,

Bled, u INFORMATIKA, vol. 20, No. 1, pp. 47-49 , Beograd, 1986.

Cvetana Krstev, “Pogled na TeX”, u Racunarstvo u nauci i obrazovanju, vol. 1, No. 2-4,
pp. 118-122, Beograd, 1987.

Nedeljko Parezanovi¢, Svetozar Niketi¢, Miomir Todosijevi¢, Dusko Vitas, Cvetana
Krstev, “Racunarska laboratorija Prirodno-matematickog fakulteta - koncepcija, prvi

rezultati i perspektive “, u Praksa : jugoslovenska revija za informatiku i AOP, vol. 23,
No. 3-4, pp. 26-28, 1988.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Cvetana Krstev, Smiljana Jovi¢, Dusko Vitas, “Projekat informacionog sistema
“Studentska sluzba Prirodno-matematickih fakulteta”, u Praksa : jugoslovenska revija za
informatiku i AOP, vol. 3-4, pp. 29-35, 1988.

Cvetana Krstev, “Serbo-Croatian Hyphenation: a TeX point of view”, in TUGboat,
Providence, Rhode Island, vol. 12, No. 2, pp. 215-223, 1991.

Cvetana Krstev, “Literary and Linguistic computing in Yugoslavia in 1990, in Literary
and Linguistic Computing, vol. 6, No. 4, pp. 296-297, Oxford, 1991.

Cvetana Krstev, “Algoritmi za sravnjivanje niski karaktera”, u Racunarstvo, vol. 2, pp.
25-34, Beograd, 1993.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Cultural impacts on electronic publishing: experience in
Serbia”, in New Library World, vol. 100, No. 1149, pp. 171-178, 1999.

Cvetana Krstev, “Buducnost teksta”, in Svet reci : srednjoskolski ¢asopis za srpski jezik
i knjizevnost, ed. Jovan Dereti¢, No. 9-12, pp. 85-90, Cigoja stampa, Beograd, 1999-
2000.

Cvetana Krstev, “Formati za predstavljanje informacija: otvorena pitanja”, in INFOteka
: Casopis za informatiku i bibliotekarstvo, vol.1, No. 2, pp. 51-57, Beograd, 2000.
Cvetana Krstev, “Srpski jezik u informatiCkom okruzenju”, in Knjizevnost i jezik, No.
1-2, pp. 21-32, Beograd, 2000.

Cvetana Krstev, “Digitalne biblioteke: razgrani¢enje pojmova, ” in INFOteka : ¢asopis
za informatiku i bibliotekarstvo, vol. 3, No.1, pp. 3-14, Beograd, 2002.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Olga Sabo, “O predstavljanju morfoloske informacije u
elektronskim re¢nicima slovenskih jezika”, in Knjizevnost i jezik, vol. 50, No. 1-3, pp.
97-106, Beograd, 2003.

Cvetana Krstev, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, Ivan Obradovic, Dusko Vitas, “Corpora
Issues in Validation of Serbian Wordnet”, in Proceedings of the 6" International
Conference TSD 2003 : Text, Speech and Dialogue, Czech Republic, September 8-12,
2003, eds. Vaclav Matousek, Pavel Mautner, serija “Lecture Notes in Artificial
Intelligence” : Subseries of Lecture Notes in Computer Science, eds. J.G. Carbonell, J.
Siekmann, pp. 132-137, Springer, Berlin, Heidelberg, 2003.

Gordana Pavlovié¢-Lazeti¢, Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Towards Full Lexical
Recognition”, in Proceedings of the 7™ International Conference TSD 2004 : Text,
Speech and Dialogue, Brno, Czech Republic, September 8-11, 2004, eds. Petr Sojka, Ivan
Kopcek, Karel Pala, serija “Lecture Notes in Artificial Intelligence” : Subseries of
Lecture Notes in Computer Science, eds. J.G. Carbonell, J. Siekmann, pp. 179-186,
Springer, Berlin, Heidelberg, 2004.

Cvetana Krstev, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, Dusko Vitas, Ivan Obradovi¢, “Using
Textual and Lexical Resources in Developing Serbian Wordnet”, in Romanian Journal of
Information Science and Technology”, vol. 7, No. 1-2, pp. 147-161, Romanian
Academy, Publishing House of the Romanian Academy, 2004.

Cvetana Kirstev, Dusko Vitas, Tomaz Erjavec, “Morpho-Syntactic Descriptions in
MULTEXT-East - the Case of Serbian”, in Informatica, No. 28, pp. 431-436, The
Slovene Society Informatika, Ljubljana, 2004.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev (2005), “Regular derivation and synonymy in an e-
dictionary of Serbian”, in Archives of Control Sciences, Volume 51(LI), No. 3, pp. 469-
480, Committee of Automation and Robotics, Polish Academy of Sciences, 2005.
Cvetana Krstev, Dusko Vitas, Agata Savary, “Prerequisites for a Comprehensive
Dictionary of Serbian”, in Proceedings of the 5™ International Conference on NLP,
FinTAL 2006, Turku, Finland, August, 2006, eds. Tapio Salakoski, Filip Ginter, Sampo
Pyysalo, Tapio Pahikkala, serija “Lecture Notes in Artificial Intelligence” : Subseries of



20.

21.

22,

23.

24.

Lecture Notes in Computer Science, eds. J.G. Carbonell, J. Siekmann, pp. 552-564,
Springer, Berlin, Heidelberg, 2006.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Eric Laporte, “Preparation and exploitation of Bilingual
Texts”, in Lux Coreana, No. 1, pp. 110-132, Han-Seine, 2006.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Denis Maurel “A note on the Semantic and
Morphological Properties of Proper Names in the Prolex Project”, in Lingvisticae
Investigationes, Special issue on Named Entities: Recognition, Classification and Use,
eds. Satoshi Sekine and Elisabete Ranchhod, Vol. 30(XXX), No. 1, pp. 115-134, John
Benjamins Publishing Company, Amsterdam, Philadelphia, 2007.

Denis Maurel, Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Svetla Koeva, “Prolex: a lexical model for
translation of proper names. Application to French, Serbian and Bulgarian”, in Bulag -
Bulletin de Linguistique Appliquée et Générale, Les langues slaves et le francais :
approches formelles dans les études contrastives, eds. Aleksandra Dziadkiewicz et
Izabella Thomas, No. 32, pp. 55-72, Presses Universitaires de Franche Comté, Besancon,
2007.

Agata Savary, Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “Inflectional non compositionality and
variation of compounds in French, Polish and Serbian, and their automatic processing”, in
Bulag - Bulletin de Linguistique Appliquée et Générale, Les langues slaves et le frangais :
approches formelles dans les études contrastives, eds. Aleksandra Dziadkiewicz et
Izabella Thomas, No. 32, pp. 73-94, Presses Universitaires de Franche Comté, Besancon,
2007.

Cvetana Kirstev, Sandra Gucul “Ka de¢jem rec¢niku - automatska obrada decje
literature”, u Bibliotekar : Casopis za teoriju i1 praksu bibliotekarstva, god. XLIX, sv. 3-4,
pp. 295-310, Beograd, 2007.

PanoBu y 30opannmnma ca kondepenunja go 2008.

Cvetana Krstev, “Rastavljanje reci srpskohrvatskog jezika na kraju retka”, u Zbornik
radova sa Ill naucnog skupa “Racunarska obrada jezickih podataka”, Bled, oktobar
1985., eds. Damjan Bojadzijev, Petar Tancig, Dusko Vitas, pp. 289-301, Institut “Jozef
Stefan”, Drustvo za uporabno jezikoslovje Slovenije, Ljubljana, 1985.
Cvetana Krstev, “Prikaz sistema TeX 1 METAFONT D.E. Knutha”, u Zbornik radova
simpozijuma INTERGRAFIKA, ed. Nikola Barisi¢, pp. 51-64, Visa graficka skola,
Zagreb, 1985.
Cvetana Krstev, “O problemu primene i adaptiranja programske opreme za obradu
teksta u neengleskim govornim sredinama”, u Zbornik radova sa IV naucnog skupa
“Racunarska obrada jezickih podataka”, Portoroz, 3-7 oktobar 1988., eds. Damjan
Bojadzijev, Petar Tancig, Dusko Vitas, pp. 289-301, Institut “Jozef Stefan”, Drustvo za
uporabno jezikoslovje Slovenije, Ljubljana, 1988.
Cvetana Krstev, Smiljana Jovi¢-Puac i Dusko Vitas, “Analiza podjezika uputstava za
lekove na srpskohrvatskom i slovenackom jeziku”, deo 1, u Zbornik radova sa IV
naucnog skupa “Racunarska obrada jezickih podataka”, Portoroz, 3-7 oktobar 1988.,
eds. Damjan BojadZijev, Petar Tancig, Dusko Vitas, pp. 249-255, Institut “Jozef
Stefan”, Drutvo za uporabno jezikoslovje Slovenije, Ljubljana, 1988.
Vesna Vuckovi¢, Cvetana Krstev, Ilija Lalovi¢, “Uporedna analiza programskih paketa
za izradu konkordanci”, u Zbornik radova sa 1V naucnog skupa “Racunarska obrada
Jjezickih podataka”, Portoroz, 3-7 oktobar 1988., eds. Damjan Bojadzijev, Petar Tancig,
Dusko Vitas, pp. 245-248, Institut “Jozef Stefan”, Drustvo za uporabno jezikoslovje
Slovenije, Ljubljana, 1988.
Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “On representing morpho-graphemic information in a
Serbo-Croatian Dictionary”, in Medunarodni seminar po masnnomu perevodu “IVM i



perevod 897, Thilisi, 27 novembar - 2 decembar, 1989 g., eds. L.I. Ubin, E.E. Lovckiy,
pp- 332-335, Vsesoznij centr perevodov nau¢no-tehniceskoj literaturi i dokumentacij ;
Gruzinskij nau¢no-issledovateljskij institut naucno-tehniceskoj informacii, Moskva,
1988.

7. Cvetana Krstev, “O izboru programskog jezika za obradu jezickih podataka”, u Zbornik
radova sa simpozijuma “Matematicka i racunarska lingvistika - teorija i praksa”,
Beograd, 13-14 XI 1987., ed. Dusko Vitas, pp. 128-133, Drustvo za primenjenu
lingvistiku Srbije, Beograd, 1990.

8. Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Smiljana Jovi¢-Puac, “Racunarska lingvistika u
Racunarskoj laboratoriji Prirodno-matematickih fakulteta u Beogradu”, u Zbornik radova
sa simpozijuma “Matematicka i racunarska lingvistika - teorija i praksa”, Beograd, 13-
14 X1 1987., ed. Dusko Vitas, pp. 149-152, Drustvo za primenjenu lingvistiku Srbije,
Beograd, 1990.

9. Cvetana Krstev, “Standardi za elektronsko rukovanje dokumentima”, u Savetovanje
“Statistika i informaciona tehnologija”, Arandelovac, 29-30. maja 1990., pp. 133-140,
Statisticko drustvo Srbije, Republicki zavod za statistiku SR Srbije, Beograd, 1990.

10. Cvetana Krstev, “Standardi za pripremu tekstova u masinski Citljivom obliku, ” in 7.
Jjugoslovenska konferencija “Standardizacija za Evropu 1992”, Novi Sad, 5-6. novembar
1990., vol. 1-6, pp. 19, Jugoslovenska organizacija za standardizaciju i kvalitet, Savezni
zavod za standardizaciju, Novi Sad, 1990.

11. Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Interaction between Dictionary and Text in Serbo-
Croatian”, in Papers in Computational Lexicography COMPLEX 1992, Budapest, 4-8
October 1992, eds. Ferenc Kiefer, Gabor Kiss, Julia Pajzs, pp. 333-342, Linguistic
Institute, Hungarian Academy of Sciences, Budapest, 1992.

12. Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “Konkordancije paralelizovanih tekstova”, u Zbornik
radova XXXVIII konferencije ETRAN, Ni§, juni 1994., ed. Slobodan Lazovi¢, pp. 229-
230, Drustvo za elektroniku, telekomunikacije, racunarstvo, automatiku i nuklearnu
tehniku, Beograd, 1994.

13. Cvetana Krstev, “Standardi za opis strukture i izgleda teksta i hiperteksta”, u Zbornik
radova sa savetovanja “‘Standardnizacija i kvalitet u informacionim tehnologijama”,
Beograd, 1.1 2. juni 1995., pp. 1-5, Savezno mimistarstvo za razvoj, nauku i zivotnu
sredinu, Agencija BBN Congress Management, Beograd, 1995.

14. Cvetana Krstev, Dusko Vitas, Henning Moerk, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, “Graphic or
Graphemic Encoding of Medieval Slavic Manuscripts”, in Book of abstracts of the First
International Conference “Computer Processing of Medieval Slavic Manuscrpits”,
Blagoevgrad, 24-29 July 1995, eds. David J. Birnbaum, Andrej T. BojadZiev, Milena P.
Dobreva, Anisava L. Miltenova, pp. 17-19, Institute of Literature, Bulgarian Academy of
Sciences, Sofia, 1995.

15. Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, “Dictionary Layers
Underlying Electronic Texts”, in ZUMA-Nachrichten Spezial “Text Analysis and
Computers”, Mannheim, 18-21 September 1995, eds. Cornelia Zuell, Janet Harkness,
Juergen H.P. Hoffmeyer-Zlotnik, pp. 131, Zentrum fiir Umfragen, Methoden und
Analysen (ZUMA), Mannheim, 1996.

16. Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Tuning the Text with an Electronic Dictionary”, in
Papers in Computational Lexicography COMPLEX 1996, Budapest, 15-17 September
1996, eds. Ferenc Kiefer, Gabor Kiss, Julia Pajzs, pp. 267-276, Research Institute for
Linguistics, Hungarian Academy of Sciences, Budapest, 1996.

17. Cvetana Krstev, “An Approach to the Text Structure Description”, u Zbornik sa VI
naucnog skupa o sistemu naucnih i tehnoloskih informacija “Mreze specijalizovanih
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23.

24.

25.

26.

27.

28.

sistema naucnih, tehnoloskih i poslovnih informacija u SR Jugoslaviji — stanje i
perspektive”, Kotor, 19-21 jun, 1996.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, “Analiza jugoslovenskih
terminoloskih standarda sa podrucja informatike”, u Zbornik radova sa jugoslovenske
koneferencije “Standardizacija terminologije”, Beograd, 10-12 juni, 1996., pp. 149-154,
1996.

Cvetana Kirstev, Dusko Vitas, “Morphological Normalization of Translation
Equivalents”, in Proceedings of the Third European Seminar “Translation Equivalence”,
Montecatini Terme, Italy, October 16-18, 1997, eds. Wofgang Teubert, Elena Tognini
Bonelli, Norbert Volz, pp. 117-124, The TELRI Association e.V., Institut fiir deutsche
Sprache, Montecatini Terme, Tuscan Word Center, Mannheim, 1998.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Gordana Pavlovi¢-Lazeti¢, Goran Nenadi¢, “Recent
Results in Serbian Computational Lexicography”, in Proceedings of the Symposium
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obrazovanje kvalitet, eds. Aleksandra Vranes, Ljiljana Markovi¢, pp. 117-122, Narodna
biblioteka Srbije, Beograd, 2002.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Composite Tense Recognition and Tagging in Serbian”,
in Proceedings of the Workshop on Morphological Processing of Slavic Languages : 10"
Conference of the European Chapter, EACL 2003, Budapest, Hungary, April 13" 2003,
eds. Tomaz Erjavec and Dusko Vitas, pp. 54-61.

Tomaz Erjavec, Cvetana Krstev, Vladimir Petkevi¢, Kiril Simov, Marko Tadi¢, Dusko
Vitas, “The MULTEXT-East Morphosyntactic Specifications for Slavic Languages”, in
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Gros, Institut "Jozef Stefan", Ljubljana, 2004.

Ranka Stankovié¢, Cvetana Krstev, Dusko Vitas, Ivan Obradovi¢, Gordana Pavlovi¢-
Lazeti¢ “Integrisanje heterogenih lekisickih resursa”, in Festivalski katalog 11. Festivala
informatickih dostignu¢a INFOFEST 2004, 26th September - 2nd October, 2004, Budva,
Serbia & Montenegro, pp. 308-316, 2004.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Derivational Morphology in an E-Dictionary of Serbian”,
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Poland, ed. Zygmunt Vetulani, pp. 139-143, Wydawnictwo Poznanskie Sp. z o.0.,
Poznan, 2005.

Svetla Koeva, Cvetana Krstev, Ivan Obradovi¢, Dusko Vitas, “Resources for Processing
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Mickaé€l Tran, Denis Maurel, Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “A French-Serbian Web
Collaborative Work on a Multilingual Dictionary of Proper Names”, Papillon 2005
workshop on Multilingual Lexical Databases, in Association with the Sixth Symposium
on Natural Language Processing (SNLP 2005), Chiang Rai, Thailande, 12-14 décembre,
2005.
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Cvetana Kirstev, Ranka Stankovi¢, DuSko Vitas, Ivan Obradovi¢, “WS4LR - a
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Language Processing Paradigm for Balkan Languages, 26 September 2007, Borovets,
Bulgaria, eds. E. Paskaleva and Milena Slavcheva, pp. 65-71, 2007.
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Proceedings of 3nd Language & Technology Conference, October 5-7, 2007, Poznan,
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Svetla Koeva, Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “Morpho-semantic Relations in WordNet -
a Case Study for two Slavic Languages”, In the Proceedings of Global WordNet
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Cvetana Krstev, ,Digitalna era i biblioteke : tekstovi u digitalnom obliku - vise od
Stampanja“, u Savremena Skolska biblioteka : zbornik predavanja odrzanih 10. i 11.
novembra na FiloloSkom fakultetu u Beogradu / urednik Aleksandra Vranes. Beograd :
Bibliotekarsko drustvo Srbije, 2007 (Beograd : Belpak), str. 51 (sazetak).

Cvetana Kirstev, ,Internet kao izvor informacija®“, u Skolski bibliotekar saradnik u
nastavi / urednici Aleksandra Vranes, Ljiljana Markovi¢, Predrag Stanojevi¢. Beograd :
Filoloski fakultet Univerziteta : Bibliotekarsko drustvo Srbije, 2008 (Beograd : Belpak),
str. 73-88.



10.

11.

VYyemhe Ha nomahnm Hayynum npojexruma a0 2008. roqune

1981-1985: Hayunu npojekat 1.35 ,,Mamemamuuxa u pauynapcka aunegucmuxa‘,
¢unancupana P3H CP Cpbuje (pykoBoauoru npod. dyman JoBuh, npod. Mapuna
[Ipemmh);

1983-1985: Pa3Bojuu npojekar ,,Aymomamcka obpada mexcma‘, punancupana O3H
Beorpana;

1985-1986: Pa3Bojuu npojekat ,,doanmayuja TUT-me3aypyca ca eneneckoe Ha
cpnckoxpsamcku jesuk*, 3a moTpede JyrociaoBEeHCKOT 3aBOfa 3a CTaHAApAU3ALH]Y,
¢uHacupao CaBe3Hu ceKpeTapujaT 3a HayKy, beorpan;

1986-1990: Hayuno-uctpakuauku nipojekat 1.51 ,,Pauynapcmeo ca npumenama™ -
¢unancupa P3H CPC;

1985-1988: PasBojuu nipojekat T-135.6.2. , Jeouncmeenu ungopmayuonu cucmem
beocpadckoe ynusepszumema - noocucmem. Cmyouparse*’, KOOpAMHATOP UHCTUTYT
Muxauno Ilynun, punancupana O3H beorpaga u P3H CPC;

1986-1990: Hayuno-uctpaxuBauku npojekat T-142 ,,Bewumauka unmenucenyuja ca
npumenama““, Tema ,,Pauynapcko pazymesarse npupoonoe jesuxa“, punancupa P3H CPC,
KOOPAWHATOP MHCTUTYT Muxauno Ilynun;

1988: PazBojuu nipojekar ,,/[yeopounu npocpam cmanoapouzayuje Ha noopy4jy
ungpopmamuxe™, purancupao CaBe3HH KOMUTET 3a HAYKY ¥ JyroCJIOBEHCKH 3aBOJT 32
cTaHaapauzanmjy, beorpan;

1989-1996: HayuHo-uctpaxwuBauku npojekar [1-84 , Bewmauxa unmenueenyuja‘
noTnpojekar ,,0opada cpnckoxpseamckoe™, hunancupao CaBe3HW KOMUTET 32 Pa3Boj;
1996-2000: yaecnuk Ha nipojekty 04MO02 ,,Mamemamuuka noeuxa, KOMOUHAMOPUKA U
o0bpada ungopmayuja‘’;

2002-2005: Hayuno-uctpaxuBauku npojexkat 1743 | Humepaxyuja mexcma u peynura™,
yuecHuLU: Marematnuku dakynret, @unosnomku ¢akynrer, Pyrapcko-reonomku
¢akynter (beorpan) u @unozopeku paxynrer (Hosu Can);

2006-2010: Hayuno-uctpaxusauku npojekat 148921A ,,Teopujcko-memodorouixu
OK8UD 34 MOOEPHU3AYUJY ONUCA CPRCKOS je3uka™, yaecHUuIn: MareMaTHuku QaKymTer,
Ounonomku dakynrer, Pynapcko-reonomku paxynrer (beorpan).

Y4emhe nHa mel)ynapoaaum HayyHuMm npojexktuma o 2008. ronqune

1983-1986: KoonepatuBHu Hay4HU TPOjeKaT ,,Aymomamcka ob6pada mexcmyeaHux
ungopmayuja na jesuyuma jyeocirosenckux napooa‘, koopaunarop CPLE, 3arpe0,
yuecnuiu: CPIE, Marematuuku uHCcTUTYT, beorpan un unctutyt "Jomed Credan",
JbyOibana, peannzoBaH y okBupy pazmene COPJ ca CA/;

1989-1991: KooneparusHu nipojekar ,,Languages Industries, unacupao EBporncku
CaBeT;

1995-2001: EBponcku nctpaxuBauku npojexat TELRI 11 TELRI 2 (Trans-European
Language Resources Infrastructure), punancupan y okBupy nporpama Copernicus,
(Copernicus Concerted Action 1202), xoopauHatop MHCTUTYT 32 HEMAUKH J€3UK Y
Manxajmy;

2002-2004: EBponicku uctpakuBadku mnpojekar ,,BalkaNet - Design and Development of
a Multilingual Balkan WordNet®“, punancupa EBporcka koMucurja y OKBUPY IporpamMa
FWS5, xoopaunarop Yuausep3urer y Ilarpacy, ['puka;

2004-2005: HayuHOo-HCTpaXXMBAYKH MPOjeKaT ,,BUilleje3nyHN pEYHHUK BJIIACTUTHX UMEHA",
npojekaT MOOMIIHOCTH Y OKBHpY Tporpama ,,JlaBie CaBuh‘ Hay4He capanme ca
Opanmyckom, ppaniycku maptaep: prof. Denis Maurel, Univiversité Tours;



6. 2004-2005: HayuHo-ucTpaknuBayky mpojekar ,,Pecypcu 3a ayToMaTcko npeBoheme
u3Mel)y cprckor u cJI0BEHauKor®, npojekaT MOOMIHOCTH Y OKBUPY ITporpaMa Hay4He
capaname ca CioBeHHjoM, clioBeHauku mapTHep: ap Tomax Epjasen, UnctutyT ,,Joxed
Credan®, Jbybipana;

7. 2007-2008: SEE-ERA.NET - Building Language Resources and Translation Models for
Machine Translation focused on South Slavic and Balkan Languages (ICT 10503 RP);

8. 2007 - 2008: WISE - An Electronic Marketplace to Support Pairs of Less Widely Studied
European Languages (EneKTpOHCKO TP KUINTE 32 MOJPIIKY TapOBUMa Mamkhe N3yUaBaHUX
eBporickux jesnka) (BSEC 009 / 05.2007), koopauHarop YHuBep3utet y [larpacy.

Y4yemhe y koMmucujama 3a of0paHy MarucTapcKux U JOKTOpcKHuX pagosa ao 2008.
rojnHe

JoxkTopcke Te3e

1. 3npasko Bykuesuh: Hughopmamuena cmpykmypa Hbezowegoe njecnuukoe jesuka, Ko-
MeHTop, @unonomku gakynret, 2003.

Marucrapcke Tese

1. Bpankuna [Motkomak-JIykuh: Konmponucanu peunux nojmosa y obracmu 60jHuUx Hayka,
MeHTop, Punonomku paxynret, 2005;

2. Jlanuna PapoBanoBuh: Enexmponcko uz0agauimseo y akademckom OKpyrHcerby — Hoge
¢opme u uzazosu, mentop, Ounonomku dakynrer, 2006;

3. Jparana IlumutpujeBuh-CaboBibeB: Aymomamusayuja npoyeca nonucugaroa epahe u
Gopmuparea enexmpoHcKoz 3anuca y npunpemu uzpae oudauozpagpuje, MEHTOp,
Ounononiku gaxynret, 2007.

Je3nuku pecypcu pa3Bujenu 10 2008. ronune

1. Ilpoecpam 3a pacmasmarse cpnckoxpsamckux pedu na ciozose - CucreM obpasana
pasBujen 3a TeX u LaTeX, 1989;

2. Ilpojexmosarve ungpopmayuonoe cucmema beozpadckoz ynusepzumema - noocucmem
cmyoduparpe, beorpaacku yausepsuret, P3H CPC u O3H beorpana, cuctem pa3BujaH o1
1986 — 1989;

3. Ilpeu pauynapcku kopnyc cagpemeroz cpnckoxpeamckoe jeuka (OKO MUIMOH pedn
BE3aHOT TEKCTa Ha MAaHETHOM MEJIjyMy) HacTao y nmepuoay oxa 1981. - 1990, namemen
CTaTHUCTUYKO] aHATM3H TI0J]aTaKa O je3UKY;

4. Pa3Boj cucrema LeXimir (panuje WS4LR), pajiHe CTaHHIIE 32 PYKOBAbE jE3HIKUM
pecypuma (ox 2006. — cucteM ce pa3BHja U aHac);

5. Iapanenu cpncro-enenecku kopnyc 3a norpede npojexkra INTERA (ELDA:
http://www.elda.org/intera). MophocuHTaKCHYKH aHOTUPAH U JIEMAaTU30BAHU
napasen30BaHy KOPITyC Y YKYITHO] Iy>KUHHU O] 2 MUIMOHA TeKyhux peuu (00a je3uka);

6. Bumiejesnuna onronruja Bnactutux umMena PROLEX (y capagmu ca YHUBEP3UTETOM Y
Typy);

7. Mopgocunmarcuuxu onuc cpnckoe y popmamy MULTEXT-East v.3 (moctymnas y3
muneniry Ha http://nl.ijs.si/ME/V3/);

8. Mopdonomku enekTpoHcKH peuHuk cprckor jesuka y LADL-dopmary (ca JI. Butacom)
ca oko 130.000 ogpenauia (06UM jeAHOTOMHOT PEUYHHUKA CABPEMEHOT CPIICKOT je3UKa),



ca JIEeKTUBHHUM, JCPUBALMOHUM U CUHTAKCHYKO-CEMaHTUYKUM MHpOopMaIjama —
pa3BHja ce ajbe U JAaHac;

CemanTtuuka mpexa tuna WordNet (ca koayropuma) ca oxo 21.000 cuHceToBa Ha
CPIICKOM U NpunajgajyhuM ceMaHTHUKUM penalyjama, IIoBe3aHa ca APYruM €BPOICKUM

je3uirMa — pa3BHja ce 1ajbe U JlaHac.

(2) budauorpaduja np LBerane KpcreB ox n36opa y 3Bame BaHpeanor npodecopa (ox
2008. roqune)

(2.a) Monorpadmuje u noriasba y MOHOTpapujama

2.1 Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “O paralelnim korpusima, a posebno o beogradskim

paralelnim korpusima i nacinu njihove eksploatacije”, Sonderdruck aus: Die Unterschide
zwischen dem Bosnischen/Bosniakischen, Kroatischen und Serbischen (Razlike izmedju
bosanskog/bosnjackog, hrvatskog i srpskog jezika), ed. Branko ToSovié, pp. 630-649,
Miinster, Germany, LITVerlag, 2008.

2.2 Cvetana Krstev, “Digitalne biblioteke kao potencijalni lingvisti¢ki resurs - stanje u
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2.5

2.6

2.7

2.8

2.9

Stbiji”, In: Serbian Linguistics: Setting the Agenda. eds B. Golubovi¢ & C. Vol .
SLCCEE, Bd. 7, pp. 123-142, Verlag Otto Sagner: Miinchen, 2009.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Denis Maurel, “A note on the semantic and
morphological properties of proper names in the Prolex project”, In: Named Entities -
Recognition, classification and use, eds. S. Sekine and E. Ranchold, Benjamins Current
Topics 19, pp. 117-136, John Benjamins Publishing Company, ISBN 978-90-272-2249-7,
20009.

Cvetana Krstev, Ranka Stankovi¢, Ivan Obradovié¢, Dusko Vitas, Milos Utvi¢,
“Automatic Construction of a Morphological Dictionary of Multi-Word Units”, in
Proceedings of the 7" International Conference on NLP, IceTAL 2010, Reykjavik,
Iceland, August 16-18, 2010. eds. Hrafn Loftsson, Eirikur R6gnvaldsson, Sigrin
Helgadottir, Lecture Notes in Computer Science 6233 Springer 2010, ISBN 978-3-642-
14769-2, pp. 226-237, 2010.

Ivan Obradovi¢, Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “Measuring semantic relevance of words
in synsets”, In: Text and Language. Structures - Functions - Interrelations. Quantitative
Perspectives, eds. Peter Grzybek, Emmerich Kelih and Jan Macutek, pp. 133-144,
Praesens Verlag, Wien, ISBN 978-3-7069-0625-8, 2010.

Ivan Obradovi¢, Aljosa Obuljen, Dusko Vitas, Cvetana Krstev, Vanja Radulovi¢,
“Distribution of canonical syllable types in Serbian”, In: Text and Language. Structures
Functions - Interrelations. Quantitative Perspectives, eds. Peter Grzybek, Emmerich
Kelih and Jan Macutek, pp. 145-157, Praesens Verlag, Wien, ISBN 978-3-7069-0625-8,
2010.

Dusko Vitas and Cvetana Krstev. “Construction and Exploitation of X-Serbian Bitexts”.
In Cristina Vertan and Walther v.Hahn (eds.) Multilingual Processing in Eastern and
Southern EU Languages: Low-Resourced Technologies and Translation, pp. 207-227,
Cambridge Scholars Publishing, 2012. ISBN (13) 978-1-4438-3878-8.

Dusko Vitas, Ljubomir Popovi¢, Cvetana Krstev, Ivan Obradovi¢, Gordana Pavlovi¢-
LaZeti¢ and Mladen Stanojevi¢. Cpncku jezux y oueumanmnom 006y -- The Serbian
Language in the Digital Age, Springer, in “META-NET White Paper Series”, Georg
Rehm and Hans Uszkoreit (Series Editors), 2012. ISBN (13) 978-3-642-30754-6.

Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Les méthodes d'alinement de textes pour le
développement d'un coprus numériques judéo-espagnol”, in Recensement, analyse et



traitement numerique des sources écrites pour les études séfardes, eds. Soufiane Rouissi
et Ana Stuli¢-Etchevers, pp- 327-342, Presses Universitaires de Bordeaux, Collection de
la Maison des pays ibériques, série littéralité, Bordeaux, 2013, ISBN 978-2-86781-813-4,
ISSN 0296-7588

2.10 Cvetana Krstev, Ivan Obradovi¢, Ranka Stankovi¢, Dusko Vitas, “An Approach to
Efficient Processing of Multi-word Units”, in Computational Linguistics - Applications,
eds. Adam Przepiorkowski, Maciej Piasecki, Krzysztof Jassem, Piotr Fuglewicz, Studies
in Computational Intelligence 458 (Series ISSN 1860-949X), Springer-Verlag, Berlin
Heidelberg, ISBN 978-3-642-34398-8 (online 978-3-642-34399-5), DOI 10.1007/978-3-
642-34399-5 6, pp. 109-229, 2013.

(2.0) YpenHummrBo

2.11 Proceedings of the 29th International Conference on Lexis and Grammar - LGC 2010,
September 15-18th, 2010, Belgrade / edited by Dusko Vitas and Cvetana Krstev,
Belgrade : Faculty of Mathematics, 2010; ISBN 978-86-7589-080-5, COBISS.SR-ID
177981708

2.12 Proceedings of the CLoBL 2012: Workshop on Computational Linguistics and Natural
Language Processing of Balkan Languages, 2012 / edited by Cvetana Krstev and
Katerina Zdravkova

(2.B) PagoBu y yaconucuMa 4 300pHUIIAMA ca HAYYHHUX ckynoBa o 2008. ronune

2.13 Cvetana Krstev, Ivan Obradovi¢, Dusko Vitas, “An Approach to the Development of
Language Specific Concepts in Wordnets”, In Southern Journal of Linguistics, Special
Theme: South Slavic and Balkan Languages, Mila Dimitrova-Vulchanova (ed.), Vo. 29,
No. 1/2, pp. 106-118, Department of Modern Linguistics, University of Mississippi,
2008.

2.14 Cvetana Krstev, Bojana Dordevi¢, Sanja Antoni¢, Nevena Ivkovi¢-Bercek, Zorica
Zorica, Vesna Crnogorac, Ljiljana Macura, “Kooperativan rad na dogradnji srpskog
wordneta,” in INFOteka : casopis za informatiku i bibliotekarstvo, vol. IX, No.1-2, pp.
57-75, Beograd, 2008.

2.15 Cvetana Krstev, Ranka Stankovi¢, Dusko Vitas, Ivan Obradovi¢, “The Usage of
Various Lexical Resources and Tools to Improve the Performance of Web Search
Engines”, in Proceedings of the Sixth Interantional Conference on Language Resources
and Evaluation (LREC'08), Marrakech, Morocco, 28-30 May 2008, European Language
Resources Association (ELRA), 2008.

2.16 Cvetana Krstev, Svetla Koeva, Dusko Vitas, “A Dictionary-based Model for Morpho-
Syntactic Annotation”, in Proceedings of the 2" Linguistic Annotation Workshop, in
scope of the Sixth Interantional Conference on Language Resources and Evaluation
(LREC'08), Marrakech, Morocco, 26 May 2008, European Language Resources
Association (ELRA), 2008.

2.17 Dusko Vitas, Svetla Koeva, Cvetana Krstev, Ivan Obradovi¢, “Tour du monde through
the dictionaries”, Actes du 27eme Colloque International sur le Lexique et la Gammaire,
L'Aquila, 10-13 septembre 2008, eds. M. Constant, T, Nakamura, M. De Gioia, S.
Vecchiato, pp.249-256, Universite Paris-Est, Institut Gaspard-Monge, 2008.

2.18 Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “Informaticki pogled na bibliografiju”, u Srpska
bibliografija danas, ur. Aleksandra Vranes, pp. 229-241, Matica srpska, Novi Sad, 2008.

2.19 Dan Tufis, Svetla Koeva, Tomaz Erjavec, Maria Gavrilidou, and Cvetana Krstev.
"Building Language Resources and Translation Models for Machine Translation focused



on South Slavic and Balkan Languages". In Marko Tadi¢, Mila Dimitrova-Vulchanova
and Svetla Koeva (eds.) Proceedings of the Sixth International Conference Formal
Approaches to South Slavic and Balkan Languages (FASSBL 2008), pp. 145-152,
Dubrovnik, Croatia, September 25-28, 2008. [ISBN 978-953-55375-0-2.

2.20 Sandra Gucul-Milojevi¢, Vanja Radulovi¢, and Cvetana Krstev. "Usage of NooJ
Graphs and Annotation for Information Extraction". In Xavier Blanco and Max
Silberztein (eds.) Proceedings of the 2007 International Nooj Conference, pp. 103-120,
Cambridge Scholars Publishing, 2008. ISBN (13) 978-1-4438-0053-2.

2.21 Ranka Stankovi¢, Dusko Vitas, and Cvetana Krstev. "The Nooj System as Module
within an Integrated Language Processing Enironment". In Xavier Blanco and Max
Silberztein (eds.) Proceedings of the 2007 International Nooj Conference, pp. 228-248,
Cambridge Scolars Publishing, 2008. ISBN (13) 978-1-4438-0053-2.

2.22 Sandra Gucul-Milojevi¢, Vanja Radulovi¢, Branka Rasi¢ i Cvetana Krstev. “Ponovo o
formatu digitalnih teksotva”. U Aleksandra Vranes i Ljiljana Markovi¢ (ur.) Elektronska
biblioteka - Medunarodna naucna konferencija, Beograd 25-28. 1X 2008, pp. 323-334,
Filoloski fakultet Univerziteta u Beogradu, 2008. ISBN (13) 978-86-86419-70-5.

2.23 Sanja Antoni¢ i Cvetana Krstev. “Serbian Wordnet for Biomedical Sciences”. In
INFORUM 2008: 14" Conference on Professional Information Resources, Prague, May
28-30, 2008.

2.24 Dusko Vitas, Cvetana Krstev. “Srpski jezik i SNTPI”. U Puro Kutlaca (ur.) SNTPI '09
- Naucno-strucni skup Sistem naucnih, tehnoloskih i poslovnih informacija, Beograd 19. i
20. jun 2009, pp. 87-90, Fakultet informacionih tehnologija, 2009. ISBN 987-86-912685-
0-3.

2.25 Ranka Stankovi¢, Ivan Obradovi¢, Cvetana Krstev. “Prosirivanje upita zasnovano na
leksickim resursima”. U Puro Kutlaca (ur.) SNTPI '09 - Naucno-strucni skup Sistem
naucnih, tehnoloskih i poslovnih informacija, Beograd 19. i 20. jun 2009, pp. 77-80,
Fakultet informacionih tehnologija, 2009. ISBN 987-86-912685-0-3.

2.26 Cvetana Krstev, Ranka Stankovi¢, Dusko Vitas, Svetla Koeva, “E-Connecting Balkan
Languages”, in Proceedings of the Workshop Workshop on Multilingual resources,
technologies and evaluation for Central and Eastern European Languages, 17 September
2009, Borovets, Bulgaria, eds. C. Vertan, S. Piperidis, E. Paskaleva and Milena
Slavcheva, pp. 23-29, 2009. ISBN 978-954-452-008-3.

2.27 Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “An Effective Methode for Developing a
Comprehensive Morphological E-Dicitonary of Compounds”, The 28th Conference on
Lexis and Grammar, Bergen, 29th September - 3rd October 2009, In Arena Romanistica
eds. B. Lamiroy, E. Laporte, T. Kyriakopoulou, pp. 204-212, University of Bergen,
Department of Foreign Languages, 2009.

2.28 Emeline Lecuit, Denis Maurel, Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Temporal Expressions:
Comparisons in a Multilingual Corpus”, in Proceedings of 4" Language & Technology
Conference, November 6-8, 2009, Poznan, Poland, ed. Zygmunt Vetulani, IMPRESJA
Widawnictwa Elektroniczne S.A., Poznan, 2009.

2.29 Dan Tufis, Svetla Koeva, Tomaz Erjavec, Maria Gavrilidou, Cvetana Krstev, "Building
Language Resources and Translation Models for Machine Translation Focused on South
Slavic and Balkan Languages", In Jana MachaCové, Katarina Rohsmann (eds.) Scientific
results of the SEE-ERA.NET Pilot Joint Call, pp. 37-48, Centre for Social Innovation
Vienna, Austria, June 2009, ISBN 978-3-200-01567-8.

2.30 Cvetana Krstev, Ranka Stankovi¢, Dusko Vitas, “A Description of Morphological
Features of Serbian: a Revision using Feature System Declaration”, Proceedings of the
7" International Conference on Language Resources and Evaluation, LREC 2010,



Valetta, Malta, May 2010, pp.816-819, 2010, eds. Nicoletta Calyolari et al., ISBN 2-
9517408-6-7.

2.31 Milos$ Utvié, Ivan Obradovi¢, Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “The Effects of Multi-
Word Tagging on Text Disambiguation”, In: Proceedings of the 29" International
Conference on Lexis and Grammar, September 15-18, 2010, Belgrade, Serbia, eds.
Dusko Vitas and Cvetana Krstev, pp. 333-342, Faculty of Mathematics, University of
Belgrade, Serbia, ISBN 978-86-7589-080-5, 2010.

2.32 Cvetana Krstev, “Uloga i mesto slobodnog softvera u bibliotekama i javnom sektoru”,
In: Zbornik radova sa medunarodne naucne konferencije “Etika u nauci i kulturi”,
September 25-27, 2009, Beograd, Srbija, ur. Aleksandra Vranes i Ljiljana Markovi¢, pp.
233-247, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, ISBN 978-86-86419-97-2, 2010.

2.33 Sandra Gucul-Milojevi¢, Vanja Radulovi¢, and Cvetana Krstev. “A View on the
Representation of Women in Serbian Newspaper Texts”. In Tamas Varadi, Judit Kuti and
Max Silberztein (eds.) Application of Finite-State Language Processing: Selected Papers
from the 2008 International Nooj Conference, pp. 160-170, Cambridge Scholars
Publishing, 2010. ISBN (13) 978-1-4438-2573-3.

2.34 Cvetana Krstev, Milan Vasiljevic, “Statistika i evaluacija u bibliotekama” in INFOteka
: Casopis za informatiku i bibliotekarstvo, vol. X1, No. 2, pp. 55-67, Beograd, 2010.

2.35 Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “An Aligned English-Serbian Corpus”, In: ELLSIIR
Proceedings (English Language and Literature Studies: Image, Identity, Reality), Volume
I, Belgrade, 4-6 December 2009, eds. N. Tomovi¢ & J. Vujic, pp. 495-508, Faculty of
Philology, University of Belgrade, ISBN 978-86-6153-005-0, 2011.

2.36 Ranka Stankovi¢, Ivan Obradovi¢, Cvetana Krstev, Dusko Vitas, “Production of
morphological dictionaries of multi-word units using a multipurpose tool”, In:
Proceedings of the Computational Linguistics-Applications Conference, October 1719,
2011. Jachranka, Poland, eds. K. Jassem, P. W. Fuglewicz, M. Piasecki and A.
Przepiorkowski, pp. 77 — 84, Polish Information Processing Society, ISBN 978-83-
60810-47-7, 2011.

2.37 Cvetana Krstev, Dusko Vitas, Ivan Obradovi¢, Milo§ Utvi¢, “E-Dictionaries and
Finite-State Automata for the Recognition of Named Entities”, in Proceedings of the 9"
International Workshop on Finite State Methods and Natural Language Processing,
FSMNLP 2011, Blois, France, July 12-15, 2011. eds. Andreas Maletti and Matthieu
Constant, Association for Computational Linguistics, ISBN 978-3-642-14769-2, pp. 48-
56,2011.

2.38 Cvetana Krstev, Dusko Vitas, Aleksandra Trtovac, “Orwell’s 1984 — the Case of
Serbian Revisited”, in Proceedings of 5 Language & Technology Conference,
November 25-27, 2011, Poznan, Poland, ed. Zygmunt Vetulani, ISBN 978-83-932640-1-
8, pp. 570-574, Fundacja Uniwersytetu im. A. Mickiewicza, Poznan, 2011.

2.39 Ranka Stankovi¢, Milo§ Utvié¢, Dusko Vitas, Cvetana Krstev, and Ivan Obradovi¢. “On
the Compatibility of Lexical Resources for Nooj”. In Kristina Vuckovi¢, Bozo Bekavac
and Max Silberztein (eds.) Automatic Processing of Various Levels of Linguistic
Phenomena: Selected Papers from the 2011 International Nooj Conference, pp. 96-108,
Cambridge Scholars Publishing, 2012. ISBN (13) 978-1-4438-3711-8.

2.40 Ranka Stankovi¢, Cvetana Krstev, Ivan Obradovié, Aleksandra Trtovac and Milo$
Utvi¢, “A Tool for Enhanced Search of Multilingual Digital Libraries of E-journals”,
Proceedings of the 8™ International Conference on Language Resources and Evaluation,
LREC 2012, Istanbul, Turkez, 23--25 May 2012, 2012, eds. Nicoletta Calzolari et al.,
ISBN 978-2-9517408-7-7.

2.41 Maciej Ogrodniczuk, Radovan Garabik, Svetla Koeva, Cvetana Krstev, Piotr Pezik,
Tibor Pintér, Adam Przepiorkowski, Gyorgy Szaszak, Marko Tadi¢, Tamas Varadi,



Dusko Vitas. “Central and South-European Language Resources in META-SHARE”. in
INFOtheca : Journal of Librarianship and Informathics, vol. XIII, No. 1, pp. 3-26,
Belgrade, 2012. ISSN 1450-9687

2.42 Cvetana Krstev, Jelena Ja¢imovi¢ and Dusko Vitas, “Recognition and normalization of
some classes of named entities in Serbian”, BCI '12 Proceedings of the Fifth Balkan
Conference in Informatics, ACM New York, NY, USA, 2012, pp. 52-57, eds. Mirjana
Ivanovi¢ and Zoran Budimac, ISBN 978-1-4503-1240-0, DOI 10.1145/2371316.2371327

2.43 Dusko Vitas and Cvetana Krstev. “Processing of Corpora of Serbian Using Electronic
Dictionaries”. in Prace Filologiczne, vol. LXIII, pp. 279-292, Warszawa, 2012. ISSN
0138-0567

2.44 Dusko Vitas, Cvetana Krstev, “Derivational Morphology in E-Dictionaries of Serbian”,
In: Proceedings of the 32" International Conference on Lexis and Grammar, September
10-14, 2013, Faro, Portugal, eds. Jorge Baptista and Mario Monteleone, pp. 177-184,
Universidade do Algarve, Faro, Portugal, 2013.

2.45 Cvetana Krstev, Ivan Obradovi¢, Milo§ Utvi¢, Dusko Vitas, “A system for named
entity recognition based on local grammars”, J Logic Computation first published online
February 19, 2013, Oxford Journals, doi:10.1093/logcom/exs079

(2.r) HacraBHu MaTepujaJ

1. HacraBuu marepwmjan 3a npenmere Mupopmarnka 3a Gubmamorekape 1 m 2 moctymaH Ha
BeOy (teme: BbpojeBn u Opojum cuctemu; OCHOBHU TIOjJMOBH M3 TEOPHje CKYIIOBA;
Omneparyje u penanyje; Pemanuje, pynkmuje u 0eckonadyHocT; Mcka3Hu pauyHa);

2. HacraBuu matepujan 3a npeamere Mupopmarnuku npaktukyMm | U 2 gocTymnaH Ha BeOy
(Teme: UcropujaTt Hactanka pauyHapa; Pauynap; Codteep; Mpexe);

3. HacraBuu matepujan 3a npeamet Jururamau tekct 1 moctynan Ha BeOy (Teme: Kparak
yBon y tuniorpadujy; Llllta Tpeda 3natu o LaTeX-y; O xomupamy cumbona nicama);

4. HacraBam Matepujan 3a mnpeaMmer JUruTamHuW TeKCT 2 JOCTynaH Ha BeOy (Teme:
Wntepner; Mammne 3a npetpaxuBamne; CSS — kackaHU CTUIICKU JINCTOBN);

5. HacraBuu marepujan 3a npeamer Ctpykrypa nHpopmanuja 1 gocrynan Ha BeOy (Teme:
Komupame OpojeBa 3a morpebe pauyHama; Anropurmu; Kontponne crpykrype; Huzosu
u nucre; pBera);

6. HacraBuu matepujan 3a npeamer MHbopMaTHUKN MpakTUKyM 4 IOCTyMaH Ha BeOy (Teme:
O obenexaBamwy TekcTa, YBoay XML);

7. HacraBHu Matepujan 3a mnpenmer base mnojaraka u OuOaMoTeukn HMHGOPMALMOHU
CHCTEMHM JOCTyIlaH Ha BeOy (Teme: YBOA y NPeAMKATCKU padyH; YBoOJ y 0a3e mojaraka;
Mogen entuter-Bese; Penaunonu moaen);

8. Hacrasuu matepujan 3a npenmert [Iponanaxeme nHpopmairja 10CTymaH Ha BeOy.

(2.n1) Yuemthe Ha HayyHuM nipojekTuma of 2008. ronune

1. 2006-2010: Hayuno-uctpaxuBauku npojexat 148921A "Teopujcko-memoodonowxu
OK8UP 3a MOOepHU3AYUjy onuca cpnckoe jesuka", yaecHUIU: MaTemMaTniku GaxkyiTeT,
Ounonomku Gaxkynret, Pygapcko-reonomku dakynrer (beorpan) (kareropuja
uctpaxuBada: Al)

2. 2011-2014: Hayuno-uctpaxusauku rpojekar UNUN-47003 “Ungpacmpyxmypa 3a
eeKMPOHCKU NOOpIHCaHo yuerve” (yuecHunn: u3z 6eorpana: ®OH, Matematnuku
(hakynrer, @unonomku pakynrer, Pynapcko-reonomku GakynteT, TeXHOIOMKH
(akynrer, u3 Hopor Cana: [IM® u ®akynreT TeXHUUKUX Hayka, 3 Huma:
Enextrponcku daxynrer, Texunuku dakynrer y Hauky)



3. 2011-2014: Hayuno-uctpaxkuBauku npojekar OH178006 “Cpncku jezux u rmezosu
pecypcu: meopuja, onuc u npumere”’ yaecHUI: Marematuuku paxkynter, OUIOIOMKH
tdakynrer, Pynapcko-reonomxku dakynrtet (beorpan) (kateropuja nuctpaxupada: Al)

4. 2010-2011: Ilpojekat y okBupy nporpama “Ilasne CaBuh” OunarepanHe capaame ca
O®paniryckom “Ilapanenan dpaniycko-cprcku kopiyc” (y capaliibu ca Y HUBEP3UTETOM
y Apacy)

5. 2011-2013: CESAR — Central and South-East European Resources (ICT Policy Support
Programme, Grant agreement no.: 271022)

6. 2013-2017: PARSEME - COST Action IC1207 “PARSEME: PARSing and Multi-word
Expressions. Towards linguistic precision and computational efficiency in natural
language processing”, Management Committee member, Stiring Committee member,
2013-2017

(2.h) Yuemhe y komucujama 3a o0paHy MarucTapckux u JO0KTopckux paaosa ox 2008.
roguHe

JlokTopcke Te3e — 4jIaH KOMUCH]e

1. Panka CrankoBuh: Modenu excnausuje ynuma HAO MEKCMYETHUM pPecypcuma,
Maremarnuku dakynrer, 2009.

2. Aunexcannpa [laBmouh: Mehyoubruomeuxa nozajmuya y Cpouju: pazeoj u
mpauncgopmayuja y cKiady ca MmpaHc@hopmMayujom KOMYHUKAYUOHOZ cucmema y
Hayyu, Ounonomku pakynret, 2009.

3. T'opmana Pymuh: @opmanna cneyuuxayuja oepanuuerba y mooderuma nooamara
oubnuocpagcrux 3anuca, Gunonomku axynrer, 2010.

Marucrapcku pajioBu - MEHTOP

1. Camwa AuTtonuh: Pazeoj unghopmamuuxe cemanmuuxe mpedice 3a 00aacm ouomeouyune,
@unonomku pakynrer, 2008.

2. Cangpa I'ynyn-Munojesuh: Ilpenosnasare jeone knace umeHo8AHUX eHMuUmema y
ENEeKMPOHCKUM MEKCMOo8UuMa Ha cpnckom jesuxy, Ouonomku akynrer, 2008.

3. Mnanen boxoBuh: Pauynapcko-nunzeucmuuxe memooe nopasHasarsa napaneisux
MeKcmosa U wUxoea NPUMeHd Ha eH2ecKo-CPRCKU je3uyku nap, OUaonomKku
¢akynrer, 2010.

4. 3opan Pucrosuh: Ilpumena napaneruzoganux mexcmosa y HACMasgu eHeeckoz jesuxa y
ocHo8Hoj wixonu, Punonomku gakynret, 2012.

MaFI/ICTapCKI/I PaaoBH — 4J1aH KOMI/ICHje

1. Jenena bajuh: Morphological Aspects of Netspeak, 2009.

2. Mapuna Bykuh: Mozyhnocmu u oepanuuerba aymopckux npoecpama y Hacmagu HemaiKkoe
jesuxa xao cmpanoe nomohy pauynapa, 2010.

3. Kapna Cenuxap: bubauoepaghuja nedazouikoe waconuca 'Lllxoncxu aucm' 1858-1910,
2011.

4. Wpana CnmuanoBuh: Peghepencru pad y obubauomerxama, 2013.

Macrep pagoBu
1. Jbusbana Mamypa: Enrexmporncku uzgopu y Hayunoj yumaonuyu Hapooue oubruomexe
Cpouje, 2009;



10.
11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

21.
22.

bumana Kanesuh: Cogpmeepcka nupamepuja y Cpouju, 2009;

Anam CodponujeBuh: Hexu eremenmu duznuc-mooena na npumepy Yuueepsumemcke
oubauomexe, 2009;

[Ipenpar Bykuh: Web 2.0 u bubnuomexe, 2010;

Jymuna Pajuesuh: Ilpojexam Ceemcke oueumaniue bubauomexe — uoeja, 3Hauaj, susuja,
2010;

Omnra Hukomh, Humepnayuonannua deuuja oueumanua bubauomexa, 2010;

Jenena Huuwuh: Kamanoeuzayuja oueumannux pecypca, 2010;

Munan BacusseBuh: Habaska u opeanuzosarse eneKkmpoHCKUX u3eopa y oubauomexama
— cgemcka npaxca, 2010;

Mwubana bophesuh: Hopmamusna konmpona y 6ubauomeyko-un@opmayuoHum
cucmemuma, 2010;

Mapuja CtukoBuh: [Juxiyc ¢popmuparsa oucumannux 3oupxu, 2010;

Mumuna Bacuh: Ymuyaj opywmeenux mpesica unmepnema na opywmeo, 2010;

Jenena Mapkosuh: Ilpojexam "I'yen Krwuee", Kamanozuzayuja oueumannux pecypca,
2010;

Jenena Ilerposuh: Ilpojexam "I'ymenbepez", 2010;

Pyxwuna [Merposuh: Hucmumyyuonannu penozumopujymu, 2011;

Wsana Kosauesuh: [Jenmap 3a oueumanuzayujy Jyzocroeencke kunomexe, 2011;
Jenena AHOHOBCKH: Europeana — spama 00 egponckoe Kyamyphoe nacieha, 2011,
Cannpa [yopasuunh: 3acmapesarve oucumanuux nooamaxa, 2011;

Muna Munuh: Ipunyunu u mexnuxe )yHKyuoHucara 6ebd npempaxcusaia y3 0cepm Ha
Google, Yahoo u Bing, 2011;

bumana Bophesuh: Cucmemu 3a ynpasmwarwe caopocajem, 2011,

3opuna JaukoBuh: Kopucnuuka cyuema enekmpoHCKUx Kamaioea ¢ nOCeOHUM 0C8PMoM
na Cneyujanny oubauomexy Myseja epada beoepaoa, 2012;

bubana Jlazuh: Apxusu meoujckux xyha y ceemy, 2012;

Hamup Cumonunh: Kruswcesnu uaconucu y oueumannum oubauomexama Cpouje;
axmyenua npakca u noge mozyhnocmu, 2012.

JlokTopcke Te3e Koje Cy TPEHYTHO y u3paau noja MeHTopcteoMm aAp [{Berane Kpcres

Mp Cama AHTOHUN: Jezuuku aramu 3a NpoHanadicere unghopmayuja uz ooracmu
OuomeOuyuHe Ha CPRcKoM jezuky, Tema ooopeHna okroopa 2008.

Mmp Cannpa I'yiyn-Munojesuh: Jlokanne epamamuxe y ekcmpaxyuju ungopmayuja, TeMa
onobpena mapt 2009.

mMp Musomt YTBuh: Uszepaorwa pepepenmuoe kopnyca cagpemenoe cpnckoe jesuxa, Tema
onobpena okrodpa 2009.

mp 3opan Pucrosuh: Kymyramusnu egpexmu excnioamayuje suuieje3usHux KOpnyca y
Hacmasu cmpanux jesuka, Tema ogoopena ampuia 2013.

Mp Anam Codponujesuhi: Hosa napaouema capaore y bubnuomexama, reMa ogo0peHa
anpuna 2013.

Mp HebGojma BacwmeBuh: Aymomamcka 06pada npasHux mekcmosa Ha CPNCKOM je3UKy,
Tema onoOpeHa jyna 2013.

(2.e) Co¢TBepcKku ajaTH U pecypcu

2.e.1 Cprickut MOp(OIIOIIKHM €NEKTPOHCKH PEYHUK MPOCTUX peun y Multext-East ¢popmary;
2.e.2 Onmc MopdoI0ruje IMEHCKUX BUIICWIAHUX PEUr U U3pajia eNeKTPOHCKOT peUHHKa
Bumiewianux peun y DELAC ¢dopmary (peunuk tpenytHo numa 12,000 ogpenauna);



2.e.3 Kopmyc caBpeMeHOT CPIICKOT je3HKa JOCTyIaH Mpeko Beda o 118 Mumrona Tekyhux
peun (koayTop);
2.e.4 Buieje3nuku Kopirycu (KoayTop):

o [lapanennu cpncko-gpanyycku kopnyc, 94MjH je y30pak JocTynas npeko seda. Kopmyc ce
CacTojH O]l JINTEPAPHUX U HOBUHCKHX TEKCTOBA y YKYITHO] JYXHHHU 01 1,7 MuinoHa
Tekyhux peun;

e [lapanennu cpncko-eHnenecku Kopnyc, YMju je y3opak Aoctymnas npeko sebda. Kopmyc ce
CacToju OJ1 JINTEPAPHUX U HOBUHCKHUX TEKCTOBA y YKYIHO] AYKHHHU 0[] 4,5 MUIIMOHA
Tekyhux peuwu;

e [lapanenuzoBanu Tekct BepHoBor pomana “Ilyt oko cBerta 3a 80 nana” Ha 18 je3uka.

2.e.5 Mopdonomku o6enexeHu 1 JeMaTU30BaHU TEKCTOBU:

e [lopu Opsen 1984

e Kun Bepn ,,IlyT oxo cBeta 3a 80 qana®.

2.e.6 Anatu (koayTop):

e BibliSa - npeTpakuBame MOPaBHATHX TEKCTOBA U3 EIIEKTPOHCKHUX YacOIUca
(http://hlt.rgf.bg.ac.rs/Biblisha/);

e VebRanka - nperpaxkuBame BeOa MPOIIUPHUBAKBLEM YITUTA
(http://hlt.rgf.bg.ac.rs/VeBranka/);

e NERosetta - mpeTpaXxuBamke MapPAICTHUX TEKCTOBA 00EIEKEHIX UMEHOBAHUM
entuternMma (http://www .korpus.matf.bg.ac.rs/nerosetta/);

e NERanka - obenexxaBame KOPUCHUKOBHX TEKCTOBA UMEHOBAaHUM €TUTETHMA
(http://hlt.rgf.bg.ac.rs/VeBranka/NERanka.aspx).

(2.;x) Peunen3suje pagoBa

Kangunar je, kao wiaH mporpamckor ombopa peneHsmpana onx 3-5 pagoBa 1O
KoH(epeHIHjH Ha ciiefiehuM HayYHUM CKYIIOBUMA!

. 6" Language & Technology Conference: Human Language Technologies as a Challenge
for Computer Science and Linguistics December 7-9, 2013, Poznan, Poland

o 32" International Conference on Lexis and Grammar, September 10-14, 2013, Faro,
Portugal

e FEighth Language Technologies Conference, October 8 - 9, 2012, Ljubljana, Slovenia

o 31" International Conference on Lexis and Grammar, September 19-22, 2012, Nové
Hrady, Czech Republic

e CLoBL 2012: Workshop on Computational Linguistics and Natural Language Processing
of Balkan Languages, September 16, 2012, Novi Sad, Serbia

e QUALICO 2012 - Structures and Processes in Language and Text: Quantitative
Linguistics Perspectives, April 26-29, 2012, Belgrade, Serbia

o 30" International Conference on Lexis and Grammar, October 5-8, 2011, Nicosia, Cyprus

o Seventh conference on Language Technologies, Ljubljana, October 2010

o 29" International Conference on Lexis and Grammar, September 15-18, 2010, Belgrade,
Serbia

e Multiword Expressions: From Theory to Applications (MWE 2010), Workshop
associated with the 23™ International Conference on Computational Linguistics
(COLING 2010), August 23-27, 2010, Beijing, China

o Exploitation of multilingual resources and tools for Central and (South) Eastern European
Languages, Workshop associated with the LREC conference, Malta, 17-23 May 2010

o 28" Lexis & Grammar Conference, Bergen, Norway, September 30 — October 2, 2009.



o Multilingual resources, technologies and evaluation for central and Eastern European
languages, September 26, 2009, a workshop associated with the RANLP (Recent
Advances in Languages Processing) Conference

o Sixth Language Technologies Conference IS- LTC, Ljubljana, Slovenia, October 16-17,
2008

11 IIperyien 1 MUIIJbeE€ 0 JOCAAALIBEM HAYYHOM M CTPYYHOM paay KaHAWAATAa
Hayunu pan

HcrpaxknBauky paja KaHaUmaTa ce o/BHja y OKBHPY beorpancke rpyme 3a je3udke
TEXHOJIOTH]je, YHMjH je jelaH Off OCHHMBAya, a KOja OKyIUba UCTpaKMBaue ca BHIIe (akynrera
Yuusep3utera y beorpamy. Ilompyuje je3sMUKHX TEXHOJOTHja je WHTEPAUCIHUILTMHAPHO
nojpyyje y Kome ce MHpopMaTHIKa UCTPaXUBamba Mpecelajy ca UCTpaKMBambuMa je3nka. Y
OBOM OKBHMpPY, OCHOBHE OOJAaCTH HAay4HO-UCTPaKMBAUKOI paja KaHaujgara ap l[Berane
KpcteB cy npBeHCTBEHO Be3aHe 3a 00pajay NPUPOJHHX je3uKa, HOCceOHO, 32 00pay CPIICKOr a
3aTUM U 3a NpoOJeM U3rpajime je3ndkux pecypca. OBa UcTpaxkuBamba 00yXBarTajy H3Irpalmby
(dbopManu3oBaHUX MojeNla je3WKa, HUXOBY TNPOTPAMCKY HMIUIEMEHTAIHM]y, & 3aTuM H
n3yydaBambe HUXOBOT MMOHAIaka y HHPOPMATH30BaHO] cpeannu. [lpema yBuay y npuioxeny
oubnnorpadujy, Hajpehu Jeo 00jaBJbeHUX HAYYHUX W CTPYYHHUX PaJioBa MpUKa3zyje pe3yJiTaTe
HCTpaKMBama Ha MOAPYYjy o0paje MpUPOJHHUX je3WKa W TO M3 00JacTH M3Tpaimke KopIyca,
CIEKTPOHCKMX pEYHHKa ¥ OHTOJNOTHja, 3aTHM W3 padyHapcke Mopdoioruje u
MOp(pOCHHTAKCe, MaplUjalHE CHHTAKCHYKEe aHanu3e (MMEHOBAaHM CHTUTETH) Kao W
MPOjEeKTOBakE OBHX pe3yJiTaTa Ha OCaBPEMEHHBaHkE OUOIMOTEYKHX WHPOPMATU30BAHUX
JIeJIATHOCTH (HIIp. TUTUTaTHE OUOIHOTEKE).

1. llpernennu pagoBu. Pax mox 6pojem 2.8 je MoHorpaduja o0jaBJbeHa ca rpynoM
KOoayTopa Yy OKBHMPY €BpOIICKOT Ipojekra MeTa-HeT, a ca IMJbeM Ja IpPUKaXKEe HUBO
MHPOPMATUUKE ONUCAHOCTH CPICKOr y OAHOCY Ha MOTpede HH(POPMAIMOHOr IpPYILTBA.
Cryamja mperiefHo MpuKasyje y ToCeOHUM MOTIaBbuMa OMAcHOCTH M M3a30BE KOje JOHOCE
j€3MUKe TEXHOIIOTHje, CTaTyC CPIICKOr je3uKa y HWH(OPMAIMOHOM JPYIITBY H jE3WYKE
TeXHOJOorHje 3a cpricku jesuk. CTyauja ce 3akibydyje yHNOpPEIHOM aHAIM30M cTama y 31
€BPOIICKOM jE3HKY, KOja je Jel0 KOJEKTHBHOT paja y OKBHPY mpojekra Mera-ner. OBa
CTyAMja, Ka0 W OCTajle CTyIHje W3 OBE CepHje Cy Omiie OCHOBa 3a yTBphHBame €BPOIICKE
CTpaTellKe areHie 3a BUlleje3nyHo ApymTBo 10 2020. rogune.

VY pany non 6pojem 2.41 npukaszaHu Cy je3WYKH PeCypcH Koju cy uirpal)eHn y OKBUPY
eBporickor npojekta CESAR u mocraBibeHu Ha BeOy (mog CC-IHMIEHIIOM) KpO3 CHCTEM
META-pa3meHa.

2. Kopnyen. Kannuzaar je yuecTBOBao MJIM CaMOCTAaJIHO M3rpaano Buile kopmyca. C
jemHe crpase, Ty je Kopnyc caspemenoe cpnckoe jezuxa KOjU je NOCTyINaH Mpeko Beba ca
cepBepa CMeITeHOr Ha MaTemMaTnikoM (hakyJTeTy, Kao M BHILE CHElHjaTHu30BaHUX KOpITyca
0Jl KOjHX je ToceOHO 3aHUMJBMB KOPITyC W3a0paHuX TEKCTOBa W3 AHEBHHMKa [lonmThka y
nepuoxy 1904-2010. Ocum kopryca Koju je JocTymaH mpeko MHTepHeTra, KaHIuaat je,
kopuctehu cucrem Unitex, pa3BHO H JAPYKYHjU TIOTJIEA HAa KOPIYC 3acHOBaH Ha
eKCIUToaTalMju MHPOpMaIja y eJIeKTPOHCKOM Mop¢oonkoM pedHuky. OBa JBa acrekTa
eKcIUToaTaIlfje KopIryca omnucana ¢y y pamy moxa opojem 2.43. OBae je moceOHO MIIyCTpOBaHa
MPETHOCT KOjy JOHOCH aHaIM3a KOpITyca KOPUIINCHEM EIEKTPOHCKUX PEYHUKA M JIOKATHUX
rpamMaTuka HajJ yoOW4YajeHMM CHCTEeMHMMa 3a aHaJM3y 3aCHOBAaHUM Ha CTAaTUCTUYKHM
MeToAaMa.



Jpyru Tpymy pagoBa 4YMHE paJOBH TIOCBEheHW W3rpajmu W eKCIUIoaTaluju
napaneiaHux kopmyca. Kanaupar je yuyecTBoBao y M3rpajbM BUILE MapalelHUX Kopiyca U
KOJIEKLIMja MapalieIn30BaHuX TeKCToBa. Y paay noa opojem 2.1 je naT mpernies; cacTaB/bEHUX
napajieigHux Kopiryca kopuihemeM cucrema Xalign, ka0 1 MOTyhHOCTH H-eroBe HaJArpajame.
OBaj pan je 6mo monasummurte rpynu miahux capagauka na passuje cucreM ACIDE koju
M0j€THOCTABJbY]j€ MPOLIEC KOHTPOJIE Tapalien3alyje, a napajieIn30BaHu TEKCT MPEACTaBba y
TMX- u html-popmatuma mopen TEI-dpopmara. Pag 2.7, objaBsbeH y MoHOTrpaduju
noceehenoj Banrepy ¢on XaHy, mat je mperien mapanajenM30BaHUX KOpIyca y Kojuma
YYeCTBYj€ CPIICKH Kao jelaH Of je3uka y OMTEKCTY (EHTJIIECKO-CPIICKH, (PpaHITyCKO-CPIICKH,
XPBaTCKO-CPIICKH, CPIICKO-CPIICKH, ITOJHCKO-CPIICKH), KA0 M MPETJIes] METO/Ia TOpaBHABaka H
HaunHa ekcruioaranuje (kpo3 cucreme IMS CQP u Unitex). YV pagy mox 6pojem 2.35 nar je
[IPUKa3 MapalieIM30BaHOI EHIVIECKO-CPIICKOI KOpIyca JMTEPapHUX TEKCTOBAa U INPHUMEPH
BEroBe eKcIuioaTiuje kopumihemeM cucrema Unitex. Y pany moxa 6pojem 2.17, monazehu ox
napanenu3oBane Bep3uje pomana Kuma Bepna Iyt oko cBera 3a 80 mana” ananusupa ce
cucteM MOP(QOJIONIKE aHOTAIMj€ TEKCTOBA y PANIUYUTHM je3uruma ((PpaHIlyCcKH, CHIJIECKH,
CpIICKH, OYyrapcku, TPUKH, MOJbCKH) 32 KOje MOCTOj€ €JICKTPOHCKH MOPQOJIOUIKA PEUHHIIH.
OBa aHanm3a ykasyje Ha OJCYCTBO HOpMaJIM30BaHE HOTAIlMje KaKO Ha HHUBOY oOelnexaBama
BpCTa peuu, TaKo U y obenekaBamy MOP(OIOMKHIX, TPAMAaTHUKAX M CEMaHTHUKUAX CBOjCTaBa
y eNEeKTPOHCKUM PEYHHMIIMMA PA3IMYUTHX je3HKa IITO OTEXaBa Pa3BOj CUCTEMA 32 YIIapUBabE
Ha HUBOY PEYH W €BEHTYAJIHU TpaHC]ep JIOKATHUX rpaMaTHKa U3 jeIHOT je3uka y npyru. Pax
2.38 mona3u ox cucremMa Mop(oIJIOIIKEe aHOTAlWje KOjH j€ pa3BHjeH Yy OKBHPY IPOjeKTa
Multext-East, a y xoMme je mpeuioskeH jeZjaH MO3UIMOHN CHCTEM eTHKETHpama TPaMaTHIKAX
kareropuja 3a jesuke Mcroune u llentpanne EBpome Ha HMBOY mnpoctux peud (Tj.
HETIPEKMHYTHUX CEKBEHIM aidadeTckux cumoOona). [IpemioxeHna je peBusuja oBor cTaHmaapaa
Koja Ou BoJaWJIa padyHa O aHOTHpamwy MOJIMICKCHUYKUX JEJUHULA U BUXOBOX CBOjCTaBa, a y
ckiaamy ca Tekyhum mpomecom wmelyHapogHe cranpapausandje. PagoBm 2.19 u 2.29
IIPUKa3yjy je3ndKe pecypce - mapajesin3oBaHe M YNOpeAHEe KOpILyce, Kao U je3uUKe MOjeie
3a OaKaHCKe je3UKe - ca IUJbEM J]a CE U3rPajie CUCTEMH 33 IbUXOBO HEMOCPETHO ayTOMATCKO
npeBol)erbe  (0€3 MHTEPIIMHTBAIHOT TOCPEOBama CHIVIECKOT je3uka). Y pamy 2.9 je, c
003MpOM Ha HCKYyCTBa y 0Opaam CpICKOr, TOceOHO y o0pamu TekcToBa W3 19. Beka,
MprUKa3aHa MeETOJOJOTHja Koja Cce€ MOKe KOPUCTHTH Yy 00pamy jyneo-IImaHCKOT
(TpaHChIHMTEpanMja, HOpMaNW3alMja, KOpHIIheme TOcTojeher eNeKTPOHCKOT peYHHKa
MITIAHCKOT, HAaYWHA FHETOBE HAITrpaame, U cir). Y pamay mox opojem 2.40 mpukaszaH je BeO-
arunkanuja BibliSa koja omoryhaBa 5a ce Ha BeOy MOCTaBJbajy NPOIIMPEHH YIHTH HAJ
napajieqn30BaHOM BEP3HjOM HiaHaKa 00jaBJbeHUX y Hacomucy Mughomexa, 4vju je ypenIHUK
ap Llserana Kpcres. 3a pa3iuky oa 0OMYHOI ynHTa, KOjU TPaXH Y KOJIEKIUjH TEKCTOBA OHE
KOjU JIOCJIOBHO OJIOBapajy TEKCTy yNMTa, KOPUCHUK cucTteMa Biblisa moxe na WM3BpUIM
MOP(]ONOIIKY ¥ CEMaHTHYKy EKCIaH3Wjy YIUTa W Ja Ha Ta] HauyuH 00e30e[u TOBOJHHU)Y
MPELU3HOCT Y MPETPAKUBAIDY.

3. HmveHoBaHM eHTHMTEeTH. 3aJaTak MpENO3HABalka HMEHOBAHWX CHTHTETA je€
nepunaucan 1997. ka0 CYIMITHHCKM HCTPAXHBAYKW 33JaTak Ha TMOAPYY]Y EKCTpaKIHje
nHpOpMaIHje Koju 00yxBaTa ayTOMaTCKO MPENO3HABAhe BIACTUTHX UMEHA (MOCEOHO IMIHUX
MMEHa, Ha3WBa OpraHu3alyja ¥ JIOKalMja), Kao | TIpEro3HaBambe JaTyma, Mepuoja,
MpoIeHaTa ¥ HOBYaHUX M3HOca. KaHauaar je pa3BHo CHCTEM JIOKATHUX IpaMaThKa U Kackaja
TpaHCAyKTOpa Koju omoryhasa Jia ce 3a CpIICKU je3UK MPENo3Hajy HIMPOKe Kilace UMEHOBaHUX
eHtutera. Y pany 2.20, kaHauaaT je Jao MpBY ampOKCHUMALMjy MpPENo3HaBama IM0jeInHUX
KJlaca MMEHOBAaHUX €HTUTETa KopucTehu JIokallHe TpaMaTHKe pa3BHjeHe oA cucteMoM Nool,
a y pagy mox Opojem 2.33 je nmata NpHUMEHa pPEaM30BAHOT CUCTEMa Ha MPETO3HABAHE
M0jaBJbUBakba JKEHCKUX HMEHa Yy KOpmycCy aHeBHOr mucta [lonumuka. llpommpuBame
cucTeMa 3a Tperno3HaBambe HMEHOBAHMX EHTHUTETa je OOyXBaTHJIO M AaclKeTe HHXOBE



BHIIICj€3UTHE YIIOTpeOe, MITO je M3I0KEHO Y paxy noj opojeM 2.3. Ty je mpukazaHa JIEKCHYKa
0aza Prolex koja je pa3BujeHa y capiamu ca YHuBepautetoM @Ppancoa Pabne u3 Typa.
OcHoBHa HJigja y KOHCTPYKIMjU 0a3e je pas3/iBajame je3MYKOr HHBOA HA KOME Ce pealiu3yjy
BJIACTUTA UMEHA y oJpel)eHOM je3uKy O KOHLENTYyaJIHOI HUBOA KOjU j€ 3ajelHUYKU 3a BUILIE
jesuka. [IpeHoc koHIenTyamHUX WHQOpPMaIHja O jeJITHOM BIACTUTOM MMEHY C€ MPEHOCH W3
jemHOT je3uKa y JPYrd KOpHUIINEemeM jeJUHCTBEHOT WACHTU(UKAIMOHOT Opoja BIACTUTOT
uMeHa. Y pany ce aHaIM3upajy W paszIuuuTe pelanMje Koje MOBe3yjy BIIACTHTAa HMEHA.
[Tpommpeme cucrema 3a Mperno3HaBame MIMEHOBAHUX CHTUTETAa BPEMEHCKHU M3pa3uMa (IaTym
Y TIEpUOJ]) U TO Y BUIIIEjE3NTHO] aHATM3M TEKCTa je jaaTo y paxy 2.28. OBxe cy, kopuctehu ce
napajiein30BaHuM (PaHIlyCKO-CPIICKMM KOPITYCOM, aHAJIM3UPAHN UMEHOBAaHM €HTUTETH KOjH
u3paxkaBajy onpeheHM BpPEeMEHCKH TEpHOJA y JBa je3WKa, a ca IUJbEM Jla Ce YCIOCTaBe
MEXaHU3MH 3a EBEHTYAJIHO ayTOMATCKO MIPEBONEmHe OBUX BEIMYMHA U3 JETHOT je3UKa y JPYyTH.
VYV pany mon Opojem 2.42 pa3MOTpeH je MNpoOJieM CTaHIapAU30BaHOI IMPUKA3UBamba
IIPENO3HaTUX MMEHOBAaHUX EHTUTEeTa ocllamajyhu ce Ha oarosapajyhe Hopme MehyHapoaHe
opranmzanyje 3a crapgapaunzauujy (ISO). Pag mpukasyje cucteM KOHauHUX TPaHCIyKTOpa
KOjW 3a JIaTW yJIa3HU TEKCT reHepuile xml-eTHKeTe 4Ydju Cy aTpuOyTH CTaHAapu30BaHE
BPEIHOCTH MpENo3HaTHX eHTuTeTa. OBaj KOpaK y NMpeno3HaBamby UMEHOBAaHUX EHTHUTETA j€ 3a
JpyTe je3WKe yriIaBHOM joml y ToBOjy. JloOujeHn pesynrtar omoryhaBa Jia ce eKTpPaxOBaHH
SHTHTET MOXPaHW Ha HAYWH KOjU oMmoryhaBa BHUCOKO e(pHKacHY eKCTpakiujy HH(opmaruja.
PanoBu mon 6pojem 2.37 u 2.45 pazmaTpajy U3 TEOPHjCKOT YIJIa yIJIOTY JIOKAIHUX IpaMaTHKa
M KacKa/ia KOHAYHUX TPAHCAYKTOpA y MPEro3HaBakby MMEHOBAHUX CHTUTETA.

[Topen pamoBa y KojuMa ce OINMHUCYjy METO/E MPENOo3HaBamba MMEHOBAHHUX EHTHTETA,
KaHJWJaT je ca CapaJHMIIMM pPa3BHO BHWINE BeO-alTUKanMja KOj€ WIYCTPY]y TMOCTHTHYTE
pesynrate. IlocebHO ce nctuuy amnukanuja NERanka y K0joj KOPUCHUK MOKE Jia TOIIaJbe
Be0-CEepBUCY CBOj TEKCT Ha CPIICKOM, a J1a My C€ Kao pe3yJTaT BpaTH TEKCT ca 00eIeKeHUM
enTuteTuMma. Jlpyra 3HavajHa amnukanuja je NERosetta xoja gomyiTta nopeheme pesynrara
N00MjeHUX y Mperno3HaBalkby MMEHOBAHMX EHTUTETa Y Pa3IUuUTHM je3unuma noiasehu ox
napanean30BaHuX TEKCTOBA.

4. CemanTuuke Mpe:xke. [lopen Beh coMeHyTe JeKCHYKE MpEXe BIACTUTUX MMEHA
Prolex, kangunar np LlBerana KpcTeB je pa3Buiia 3HadajaH 1e0 ceMaHTH4ke Mpexxe WordNet.
OBa Mpexa, IPEeKo jeTMHCTBEHOT WACHTU(PHUKAIIMOHOT Opoja HyMepHIle KOHIENTe U IlbUXOBY
JeKCUKamu3aujy y oapehenom jesmmky. Kako je mpeka Hacrama MpBOOWTHO 3a €HIJIECKH
j€3WK, OCHOBHH WICHTH()HUKATOPU KOHIIETIaTa Ce MPEy3MUMajy U3 eHTIecKor. CBaKOM KOHIIETTY
OJIroBapa CKyIl KBa3W-CHHOHMMa (KOjU c€ Ha3WBa CHHCET), a CHHCETOBH Cy ITOBE3aHU
pasnuYUTUM ceMaHTHYKUM penauujama. Cprcku neo WordNet-a je HacTao Kpo3 IOjeKaT
bankaner EBporicke koMucuje u 1o 3aBpIIETKY TpojekTa je umao oko 7.000 cuHceToBa, AOK
ux panac uma npeko 20.000. Koncrpykiuja oBe 6a3e 3a CpPICKH je BpIIEHA PYYHO y YEMY je
Y4eCTBOBAO BEIHMKH OpOj BOJOHTEpa YMjU paj je KOHTPOIMCAO TMaBHHU ypeaHuk WordNet-a,
np Ilserana Kpcrer (mpukazano y pany 2.14). KBanTuratuBHa aHanmusa cajpikaja CpIICKOT
Jiena oBe JIeKCHUKe 0ase je mara y pamxy moxa opojem 2.5. Y pany 2.13 je pasmoTpeH mpodiem
J07laBarba CHHCETOBA 32 KOHIENTE KOjU HEMajy CBOjy JIEKCHKAJIH3alHjy Y MPHHCTOHCKOM
WordNet-y, a umajy je y jesunmma bankna. To cy Hapo4YWTO KOHIICNTH Be3aHH 3a (Iopy H
¢dayny bankana, xpany u poaouHcke Bese. [Ipommpeme OBOT HCTpakuBama je 1aTo y paay
oz Opojem 2.26. Y pany 2.23 je onmucaHO NpOIIUpene cprickor WordNet-a 0MOMeTUITMHCKOM
TepMuHoJorujoM. Y paay 2.15 je pa3smoTpeHa Be3a u3Mel)y cucremMa MOpP(OIOMIKHX
eJIEKTPOHCKUX peuyHuka u WordNet-a xako Ou ce Ha ayTOMaTCKM HAuWH OJApEJHUIIAMa U3
€JIEKTPOHCKOI' pEYHHUKA IpuIKcaia ceMaHTH4Ka CBOjCTBa onucaHa kpo3 WordNet u, obpatHo,
reHepucane JepuBaioHe penauuje y WordNet-y Ha OCHOBY oONuca OJpPEIHHULA Y
enekTporckoM peunuky. [lomazehu o oBakBor oborahuBama JIeKCHUKHX pecypca, usrpaleH
je cucTeM 3a eKCHaH3HMjy yNHuTa KOjH C€ IMOCTaBJba MpEeTpaKMBaukuM MammHama. OBaj



cHucTeM, Ha3BaH BeOpanka, omoryhasa ja ce 3a 1mojla3Hu YIUT U3BPIIN HETOBO MOPQOIOIIKO
(cBM 00suIM (DJIEKTHBHE MapagurMe) 1 CEMaHTUYKO MPOUIMPEH-E, 1a C€ OAPEIN €BEHTYaIHU
CHIVIECKH EKBUBAJIEHT YyNHTa, W Jla CE€ TaKo NPOIIUPEHH YMHUT YIYTH NPEeTPakuBaykKoj
MamuaHu (npeneduHrcana Bep3uja nmpeTpaxunsauke mamuHe je [ yer). [Ipumep npumene oBor
cucrema y pa3Bojy CucreMa HaydyHUX M TEXHONOMKUX uHpopmanuja CpOuje je mar y pany
2.25 Ha mpuMeprMa HEMOTIIYHUX OJroBopa U3 karanora Hapoane 6ubnuoreke.

5. TMoamjaekcuuke jequHHIE. AyTOMAaTCKa aHaIM3a TEKCTa C€ BPIIM HAa HHUBOY
MPOCTUX peun (HEeNmpeKWHyTUX Hu3oBa andaberckux cumbona), 0K ce, y (opmamHOM
CMHCITY, TOJ] TOJHJICKCHYKAM jeAMHUIAMa ITOJIPa3yMeBajy HEMPEKUHYTH HU30BH TPOCTHX
peun. OBa anpokcuMaTuBHA AeduHUIMja oMoryhaBa Jla ce MpUKyne u 00pajae pa3iuuuTH
M3pa3u ¥ yHecy y oArosapajyhu THII MOP(]OIOIIKOT €IEeKTPOHCKOT PEYHUKA Ca MUJBEM Ja Ce
OTKJIOHE BUINIE3HAYHOCTU KOj€ C€ jaBJbajy TOKOM aHalIM3€ KOja KOPUCTH CaMO PEYHUKE
npoctux peud. Tako he, Ha mpumep, oapenHUNa Oera @pana, Koja c€ y PEUHUKY HMPOCTUX
pevH jaBJjba Kao HHU3 O JBE 3ace0HE OJpEeAHHULIC - Heo, IpUJEB oOeNexkeH Kao 00ja, U epaHa,
MMEHUIIA KOja 03Ha4yaBa 300JIONIKH T0jaM, Y PEUYHUKY TOJHICKCUYKUX jEIMHHIIA JABUTH Kao
jeIHa OfpelHMIAa U TO Ka0 MMEHHUIa Koja o3HayaBa ocoOy. CiaM4HO, U3pa3 c¢ epemeHa Ha
6peme KOJU C€ HAa HHMBOY IPOCTUX PEUH aHAIM3HUpAa KAa0 HU3 Hpeonoe UMEHUYa npeonoe
uMeHuya, y aHalM3W Koja YKJbydyje TOJMIEKCHYKE jeAWHHIIC J00Hja CTaTyC npuiozd.
[IpoMeHIbMBE TONMIEKCUYKE jEJUHHIIC TOCTaBIbajy W MpoOiieM JeduHUCamha HUXOBUX
¢ekTuBHUX CcBojcTaBa. Hamme, koMOWHamyja JBe WMEHHIE KOja YUHH ITOJMICKCHUKY
OJIpEIHUITy MOKe OMTH TaKBa Ja C€ caMo IMpBa WM CaMmo JIpyra UMEHHIIA MEeHha WK J1a ce 00e
Memajy. Y HaBeICHOM NPUMEPY Oena 8pard, YKOIUKO ce He crenu(uKyje YCIOB clarama
nu3Mel)y mpuieBa ¥ MMeHHIE, Beh ce JOMyCTH Ja ce OHE MEHajy HE3aBUCHO, T€HEPAaTOPHH
MeXaHH3aM TPOM3BOJM HAa CTOTHHE HEKOPEKTHHX OOJIMKA. Y CBETIy OBHUX NPUMENOH, Ip
IIBetana KpcreB je y paay moa OpojeM 2.4 omucana NpPUHIMIIE KOHCTPYKIHMj€ pPEYHHMKA
MOJIMJIEKCUYKKUX jeIMHUIA y cprickoM Kopuctehu mporpamcku cucteM Multiflex y dujem je
pa3Bojy ydecTBOBalia, a KOjU ce TeMeJbH Ha MexaHu3My yHudukanuje. Pa3Boj peuHuka
MOJIMJIEKCUYKKX jeJIMHUIIA M HAYWH ofipejBamba HUXOBUX (PIEKTHBHUX KJIaca je M3JI0KEH y
pamosuma 2.10 u 2.27. YV pagy mox Opojem 2.16 ce aHanmu3upa CUCTEM aHOTALUje KOjU
YKJbydyje PEYHHK MOJMJICKHUCUKHX jeNUWHHIA, a KOjH TpeAcTaB/ba 3HAYajaH Hampenak y
o0MKOBamy wW3Na3a W3 MOP(OJOMIKOT aHAIW3aTOpa KOjU je TOTCHIHMjallHH yJa3 3a
CHHTAaKCHYKH aHanm3atop. MHTerpanuja Mexann3ama TreHeprcama MOTHICKCHIKUX jeIMHUIA
y nekcukorpadcky cranuny LeXimir mpukasana je y paxy 2.36. Kanaunar je pa3Buo nocedan
MOJICKICTEM KOjH, y OKBHpPY cuctema LeXimir, omoryhaBa na ce npeasuie Moryhe QiexkTuBHE
KJ1ace MOJIMJIEKCHUKE jeINHUIIE HA OCHOBY H-€HUX KOMIIOHEHATa. Y pajy je JaTa u eBajyaluja
npeuiokeHor nocrynka. CamMa MeToza je 3HauajHO yOp3ana paJ Ha KOHCTPYKIMJU peUyHHKa
MOJNMJIEKCUYKKX jenuHuna. Y paay mop Opojem 2.31 ymopehenu cy pesynratu go0ujeHH y
ayToMaTcko] MOp(OJIONIKO] aHAIM3M ca W 0e3 YyKIbyurnBamka pPEYHHKA IOJTHICKCHIKUX
jemununa. llpukazan je cTeneH cMamemha BUIIE3HAYHOCTH HA H3/Ia3y H3 MOP(OIIOMIKOT
aHaJIM3aTopa y aHAJM3M ca TOIHIICKCHYKUM jeTUHALIaMa Y OJHOCY Ha aHau3y 0e3 muX.

6. Mopgoaoruja. Kangumar np LlBerana KpcrteB je wm3rpagmna eneKkTpOHCKH
MOpP(OJIOIIKH PEYHHUK CPIICKOT KOjH j€ HAaMEHEH ayTOMATCKO] aHamu3u TekcTta. OBaj pedHHK
caapxu oko 130.000 onpengauna u npeko 4.500.000 dhiaexkTBHUX 00JMKa O KOJUX j& CBaKH
nporpahen oxaroeapajyhom rpamarnukom wuHpopMmanujoM. PeuyHuK je cacTaBibeH Yy
tako3BaHoM LADL-dopmaTy Koju ce KOpuctu y ojpeheHHMM MpOorpamMcKMM CHUCTEMHUMa 3a
aHanuzy tekcra (Intex, NooJ, Unitex). Y pagy mox Opojem 2.30 pa3MOTpeH je CHCTEM
nexnapanyja obenexja (FSD), carnacan ca npenopykama TEI-xon3zopiujyma, ca motpedama
KOHBEp3HWje eNeKTPOHCKOT peuHuka u3 crnenupuaHor LADL -dopmara y crangapau3oBaHe
obyinke U 1ar je onuc MOpQoJOMIKUX obenexja CPICKOr je3uka y oBoM (popmanusmy. OBo
HCTPAXKUBAKE j€ OMOTYNMIIO KOHBEP3H]y €JICKTPOHCKOT PeuyHuKa y cranmapanzoBanu LMF-



dhopmar koju je mpenopydeH craHmapauma [SO-a u ocHOBa je 3a pa3MeHy W NMPEHOCHBOCT
OBaKBe BpCTe Mojaraka. Y paay mnox Opojem 2.39 ce aHanu3upajy HEIOCIEIHOCTH Y
KOJMpamy TPpaMaTUYKUX CBOJCTaBa Yy UMIUIEMEHTALM]H €JIEKPOHCKUX PEYHHKA M0l CUCTEMOM
NooJ, a'y pany nion 6pojem 2.16 ce pasmarpa OMIITH MOJIEN ayTOMaTcke MOP(GOCHHTAKCHUYKE
aHOTallMje 3aCHOBAaHE Ha cajpXkajy eJNEeKTPOHCKHX pedyHHKa. HacympoT craTuCTHUKUM
obenexxuBaynMa, aHoTallMja 3aCHOBaHA Ha PEYHUKY Mpyxk,a MOTyhHOCT BpIO MpEU3HOT
MOpP(OCHHTAKCHYKOT OMKCa yJA3HOT TeKcra. Pan pasmaTpa mpemnoKeHH MoAen Ha
npUMepruMa M3 CPIICKOT W Oyrapckor jesuwka. Y pamy mox Opojem 2.44 je ommcaH CHCTEM
MOp(OJOMIKIX TpaMaTHKa y OOJMKY KOHAYHMX TPAHCAYKTOpa KOjUMa CE alpOKCHMHUPA]y
(beHOMeHH peryJapHe JepuBalfje y CPIICKOM jE3HKY.

7. bubdauoreuku cucremu. Y paay 2.2, xanmupar ap LlBerana KpcreB pasmarpa
MoryhHocT ymoTpebe rpahe u3 pururtanHux OubOmuoreka y CpOWju y JMHTBUCTHUYKHM
HUCTpaXUBakUMa, a y paay moa Opojem 2.22 yka3yje Ha mpoOJieMe Koje IMOCTaBibajy
HETpaHCNapeHTHU (OopMaTH AUTMTAIHUX TEKCTOBA 3a HUXOBY Aajby ynoTpeOy. ¥ paay 2.18
KaHIUJaT yKa3yje Ha TPEeJIHOCT cacTaBjbamba  OuOnmorpadCckux — Tojataka y
nH(popMaTu3oBaHOM O0NMKY. Y pany 2.34 pa3MaTrpajy ce CTaTUCTHYKE o0pajie U METOC
eBanyanuje y Oubnuorekama. Pam 2.32 w3naxe mnpemHOCTH YHOTpede CI0O00AHOT Haj
BJIACHUYKHM CO(TBEPOM ca MOCEOHUM OCBPTOM Ha CTame y JoMahuM Oubimorekama.

8. Jlekcukorpaduja. [lopen HaBeneHnx 00jaBJbCHUX PalioBa, KaHAWIAT je HUJICjHU
ayTop TporpaMcKor cucrteMa LeXimir KOju WHTErpHUINE pa3nuuuTe (QyHKIUje 3a paa ca
JIEKCHYKAM pecypcuMa M HBUXOBY IpUMEHY Yy oOpaam kopryca. OBaj CHCTEM Ipe/cTaBiba
MPOTOTHIT JIEKCUKOTpa)cKe paaHe CTaHWIE KOjH JOMyIITa Ja Ce XETEPOTeHH JIEKCHYKH
pecypcH MHTETPUIIY, IPUMEHE U TIPOBEPE KPo3 00pamy jeTHOje3MIHOT HIIH MMapajieIn30BaHOT
KopImyca.

IlutupanocT pagoBa

PanoBu ap LiBerana KpcreB cy nurupanu npema 6azama nopgaraka Science Citation
Index n Web of Science yxynno 47 myta 6e3 ayrouutara 1o okrodpa 2013. roxune. bpoj
IUTaTa U3BaH OBUX 0asa, a mpema http.//scholar.google.com je 3Hauajuo Behu.

HayuyHa u cTpy4yHa akTHUBHOCT. Ha ocHOBY monartaka u3z ouorpaduje ap Lleerana Kpcres,
oBie u3aBajaMo cienehe meHe HaydyHe u cTpyuHe aktuBHOCTH. O 2007. roqune, ap l{perana
KpcreB ypelyje kao rmaBHM ¥ OArOBOpHU YypeOHUK dYaconuc Hugpomexka 3ajeqHuie
yHUBEp3UTEeTCKUX Ombnmmoreka CpOuje, a KOjU M371a3d Ha CPIICKOM M EHIJIECKOM je3HKY ca
3Ha4yajHUM yuemheM peHOMHUpaHUX HMHOCTpaHuX ayTopa. Ynan je Kommucuje 3a kopmyc
Opnbopa 3a crapmapau3alyjy CpICKOT je3uka Kao jeiaan o TBopama Kopmyca caBpemeHOT
CPIICKOT je3HMKa M BUIIIE MapajieIn30BaHUX KOpIlyca y KOjuMa y4yecTBYyje CpIcKu je3uk. On
1981. roguHe yuectBoBana je y 12 HayyHux u pas3BojHux gomahwmx m 10 mehynapomaux
HayyHux npojekara. Ox 2013. mo 2017. je wman Hamzopuor oxbopa COST akmuje 1C1207
PARSEME. YuecTBoBana je Ha BenukoM Opojy mehyHaponnux u nomahux xoHdepenuuja, a
Ha JBajieceT MelhyHapoIHUX KOoH(pepeHIrja je Omra 4iad mporpaMmckor oaoopa. O HaydYHUM
pe3yaTaTuMa rOBOPH W IIUTHPAHOCT Ha OCHOBY 0a3a monaraka Science Citation Index u Web
of Science, npema kojuma 1p llBerana Kpcter uma 47 nurara 6e3 ayronurara. Hemocpemtno
je opranu3oBaiia yetupu MehyHaponne koHdpepenuuje y beorpany u HoBom Cany. Jlpxkana je
IpeJaBama 0 TO3MBY Ha BHILIE €BPOICKMX YHHMBEp3UTETa, a Kao rocryjyhu mpodecop
O6opaBuwina Ha Yuusepsutery [lapus-Hcroxk n y Unctutyty 3a jesuk byrapcke akagemuje
Hayka. Ilopen oBora, mp L[Berana KpcreB akTHBHO y4ecTByje y pa3Bojy ajaTa U pecypca
HaMEmkEHUX 00paiv U UCTPAKUBAKY CPIICKOT je3HKa.



HacraBHa W HacTaBHHYKA aKTHBHOCT. [[BeTana KpcTeB mpenmaje TpuHaecT mpeaMera Ha
OCHOBHUM CTyaWjama u TO Ungpopmamuxa 3a oubruomexape 1 n 1, Unpopmamuuxu
npaxmuxym 1-1V, Jueumannu mexcem 1 u I, Cmpyxmype ungpopmayuja 1 v 11, baze nooamaxa
u bubauomeuxu ungopmayuonu cucmemu, Ilponanascerne ungpopmayuja v Myaimumeoujannu
O0oKkymMenmu, a Takohe je yKJbydeHa y HacTaBy Ha MacTep M IOKTOPCKUM CTyaujama. 3a
notpede cTyAieHaTa MpUIPEMIIIa je O0OMMaH HACTaBHU MaTepHjall KOjU UM je JOCTYIaH MPEeKo
Beba M KOjU ce CBake TOAMHE JOMymyje W axypupa. Ca CTyJeHTHMa 3aBpIIHE TOIUHE
OCHOBHUX CTyJIHja je y OKBUPY Tpenmera Myaimumeoujarnu OOKyMeHmuy HU3Paauiia deTUpH
MyntumeanjaHa gokymenTa: (1) Azexcanoap Aya Ionosuh; (2) Kyamue paouo emucuje; (3)
Ilon Rupa u non Cnupa; (4) Kako cy nac 3acmejasanu (o Jlonu bByxuhy u Hosaxy Hosaxy).
ITon pykxoBoxctBoM np llBerane KpcreB cTymeHTH Cy CBOje pafoBe MPEACTaBWIM Ha
KOH(epeHIHjaMa Koje CBaKe roguHe opranusyje Ouionomku GaxkyiaTeT, Ha CEeMUHapuMa 3a
HIKOJICKe OubnuoTekape W y waconucy Hughomexa (ca mparehum amckom). O meHHM
HAaCTaBHUYKHM aKTHBHOCTHMA JIOBOJbHO I'OBOPH YMI-EHMIA Ja j€ MOJl ’€HUM MEHTOPCTBOM
0JI0pamEeH jeIHa TOKTOPCKa AucepTanrja (KOMEHTOp), CellaM MaruCTapcKuX U JBaJieceT U JIBa
Mactep paja. ¥ OBOM TPEHYTKY HOJ lbéHUM MEHTOPCTBOM PAjJH C€ IIECT JOKTOPCKUX Te3a U
Behu Opoj MacTep pazoBa. YUecTBOBala je y BHIIE KOMUCHja 32 010paHy JTOKTOPCKUX Te3a U
MarucTapcKux M MacTep pajaoBa.

IV. UcnmymeHoCT Ipyrux ycjaoBa 3a u3oop

YBuIOM y NpUIIOKEHY TOKYMEHTAlWjy, Kao U 'y paja U paaoBe Kanauaarta, Komucuja
3aKJbydyje Ja Cy Yy TOTIYHOCTH HCHyHheHH (opManHu (3aKOHCKH W CTAaTyTapHH) H
CYUITHHCKH YCJIOBH 3a n300p np L{Berana KpcreB y 3Bame penoBHOT ipodecopa.
V. Ilpeasior Komucuje

Ha ocHoBy cBera mro je pederHo u mto je Komucuju mos3Haro, jeJHOTNIACHO H
cBecpaHo npeminaxkemo M36opaom Behy ®unonomikor ¢aynrera YHuBep3urera y beorpany
na np liserany KpcreB m3abepe y 3Bame penoBHOT mpodecopa 3a yKy HaydHy OOJIAcT
bubmmoreuka napopmaruka, npemet [Iponanaxeme nHPpOpMaIja.

VY beorpany, 13. HoBemOpa 2013.

Komucwuja:

(mp Anexcanapa Bpanem, pen. mpod.)

(np boxo hopuh, pen. mpod.)

(mp T'opnana INaBnosuh-Jlaxeruh, pexa. mpod.)



